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World Intellectual Property Organization 

The World Intellectual Property Organization in 1983 

WIPO and Development Cooperation Activities in 
the Fields of Copyright and Neighboring Rights* 

I. Intellectual Property Activities : 
Promotion of the Worldwide Recognition 
of and Respect for Intellectual Property; 
Promotion of Accessions to WIPO and 
to the Treaties Administered by WIPO 

Objective 
The objective is to promote the realization of the 

benefits of intellectual property—both industrial 
property and copyright—for the cultural and econ- 
omic progress of any country. As a natural avenue 
leading to such benefits, the objective is also to pro- 
mote accession to the treaties administered by 
WIPO by countries not yet party to them. 

Activities 
During the period covered by this report, the 

International Bureau continued to promote accep- 
tance by States of the WIPO Convention and of the 
other treaties administered by WIPO. In addition to 
the activities referred to below in relation to specific 
treaties, discussions on such acceptance took place 
during WIPO missions to States, particularly mis- 
sions for the purposes of development cooperation, 
in meetings with permanent missions of States in 
Geneva and in contacts with delegations of States at 
intergovernmental meetings. Notes concerning the 
advantages of acceptance of particular treaties for 
particular countries were prepared and sent to the 
competent authorities of the countries concerned. 

* This article is the first part of a report on the main activities 
of WIPO in general and in the fields of copyright and neigboring 
rights. Activities in the field of industrial property are covered in 
a corresponding article in the review Industrial Property. 

The first part deals with the activities of WIPO as such and 
with development cooperation activities in the fields of copyright 
and neighboring rights. The second part will deal with other 
activities in those fields. 

In general, the report follows the order in which activities are 
set out in the program for the 1982 and 1983 biennium, approved 
by the Governing Bodies of WIPO and the Unions administered 
by WIPO in 1981. It recalls, from the said program, the objectives 
of the activities described. 

Convention Establishing the World Intellectual 
Property Organization. The following countries de- 
posited their instruments of accession to the WIPO 
Convention: Guatemala in January 1983, Panama 
in June 1983, Haiti and Honduras in August 1983, 
Tanzania in September 1983 and Rwanda in Nov- 
ember 1983. When, in February 1984, the accession 
of Rwanda entered into force, the number of mem- 
bers of WIPO was 106. They are the following: 
Algeria, Argentina, Australia, Austria, Bahamas, 
Barbados, Belgium, Benin, Brazil, Bulgaria, Burun- 
di, Byelorussian SSR, Cameroon, Canada, Central 
African Republic, Chad, Chile, China, Colombia, 
Congo, Costa Rica, Cuba, Czechoslovakia, Demo- 
cratic People's Republic of Korea, Denmark, Egypt, 
El Salvador, Fiji, Finland, France, Gabon, Gambia, 
German Democratic Republic, Germany (Federal 
Republic of), Ghana, Greece, Guatemala, Guinea, 
Haiti, Holy See, Honduras, Hungary, India, Indone- 
sia, Iraq, Ireland, Israel, Italy, Ivory Coast, Jamaica, 
Japan, Jordan, Kenya, Libya, Liechtenstein, Luxem- 
bourg, Malawi, Mali, Malta, Mauritania, Mauritius, 
Mexico, Monaco, Mongolia, Morocco, Netherlands, 
Niger, Norway, Pakistan, Panama, Peru, Philip- 
pines, Poland, Portugal, Qatar, Republic of Korea, 
Romania, Rwanda, Saudi Arabia, Senegal, Somalia, 
South Africa, Soviet Union, Spain, Sri Lanka, Su- 
dan, Suriname, Sweden, Switzerland, Tanzania, 
Togo, Tunisia, Turkey, Uganda, Ukrainian SSR, 
United Arab Emirates, United Kingdom, United 
States of America, Upper Volta, Uruguay, Viet 
Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zim- 
babwe. Of these, 17 States are members of WIPO 
alone (Byelorussian SSR, China, Colombia, El Sal- 
vador, Gambia, Honduras, Jamaica, Mongolia, Pa- 
nama, Peru, Qatar, Saudi Arabia, Somalia, Sudan, 
Ukrainian SSR, United Arab Emirates, Yemen). 

In addition, 18 States, which have not yet be- 
come members of WIPO, are party to one or more 
of the treaties administered by WIPO. They are the 
following: Cyprus, Dominican Republic, Ecuador, 
Equatorial Guinea, Ethiopia, Iceland, Iran (Islamic 
Republic of), Lebanon, Madagascar, New Zealand, 
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Nicaragua, Nigeria, Paraguay, San Marino, Syria, 
Thailand, Trinidad and Tobago, Venezuela. 

Therefore, the total number of States which are 
members of WIPO, of one or more of the Unions 
administered by WIPO or of both WIPO and one or 
more of such Unions is 124. 

Treaties Providing for the Substantive Protection 
of Intellectual Property 

Paris Convention for the Protection of Industrial 
Property. Rwanda deposited its instrument of ac- 
cession to the Paris Convention in November 1983, 
choosing Class VII for the purpose of contributions. 
On the entry into force of the said accession in 
February 1984, the number of States members of 
the Paris Union was 93. 

The Director General, accompanied by other of- 
ficials of WIPO, represented WIPO at a ceremony 
celebrating the 100th anniversary of the signing of 
the Paris Convention, organized in May 1983 in 
Paris by the Government of France and the Interna- 
tional Association for the Protection of Industrial 
Property ( AIPPI). An article describing the said cer- 
emony was published in the September 1983 issue 
of Industrial Property. 

The centenary of the Paris Convention was cele- 
brated in WIPO at Geneva in September 1983, on 
the first day of the 1983 sessions of the Governing 
Bodies of WIPO and the Unions administered by it. 
At a solemn meeting, speeches were made by the 
Chairman and the two Vice-Chairmen of the As- 
sembly of the Paris Union, by representatives of the 
Swiss Confederation and of the Republic and Can- 
ton of Geneva and by the Director General of 
WIPO. The celebration was also the occasion of the 
publication of a book, and the inauguration of a 
stone fountain near to the entrance to the WIPO 
Building. The cost of the book and the fountain was 
covered from the funds spontaneously and gene- 
rously donated by the Swiss postal authorities to 
WIPO in connection with the issuance of Swiss pos- 
tal stamps bearing WIPO's name and drawings sym- 
bolizing WIPO's activities. The book contained 
messages sent by Heads of State or Government to 
the Director General extolling the merits of the 
Paris Convention for international cooperation and 
transfer of technology and for the industrial and 
commercial development of their countries during 
the past 100 years. The book also contained an arti- 
cle on the history of the Paris Convention, illus- 
trated by pictures relevant to the aims and history of 
the Paris Union and the International Bureau. The 
book was accompanied by a collection of portraits 
of heads of national industrial property offices in 
office on the date of the centenary (March 20, 1983) 
of the Paris Convention. 

On the same occasion, a volume on industrial 
property statistics was published, giving statistics, 
by country and cumulatively, for the hundred years 
1883-1982 on the number of applications for, and 
registrations or grants of, patents for inventions, 
inventors' certificates, trademarks and service 
marks, industrial designs, utility models and new 
varieties of plants. 

A more complete account of the centenary cele- 
brations in Geneva was published in the December 
1983 issue of Industrial Property. 

Berne Convention for the Protection of Literary 
and Artistic Works. Barbados and Rwanda depo- 
sited instruments of accession to the Berne Conven- 
tion, choosing Class VII for the purpose of contribu- 
tions, in April and in November 1983, respectively, 
bringing the number of States members of the Berne 
Union to 76. Cyprus deposited its instrument of 
ratification of the 1971 (Paris) Act of the Berne 
Convention in April 1983, with a declaration under 
the Appendix to the said Act concerning the right of 
translation and choosing Class VII for the purpose 
of contributions. 

Rome Convention for the Protection of Perform- 
ers, Producers of Phonograms and Broadcasting 
Organizations. Barbados and Panama deposited in- 
struments of accession to the Rome Convention in 
June 1983, and Finland deposited its instrument of 
ratification in July 1983, bringing the number of 
States party to the Rome Convention to 26. 

A note concerning the benefits of the Rome Con- 
vention, prepared by WIPO, was sent to the 
non-member States party to the Berne Convention, 
the Universal Copyright Convention or both by the 
joint secretariat (ILO, Unesco and WIPO) in May 
1983. 

The WIPO Guide to the Rome and Phonograms 
Conventions was published in Spanish in January 
1983 and in Japanese in March 1983. 

Geneva Convention for the Protection of Produc- 
ers of Phonograms Against Unauthorized Duplica- 
tion of Their Phonograms. Barbados deposited its 
instrument of accession to the Phonograms Conven- 
tion in April 1983, bringing the number of States 
party to the Phonograms Convention to 37. 

The WIPO Guide to the Rome and Phonograms 
Conventions was published in Spanish in January 
1983 and in Japanese in March 1983. 

Brussels Convention Relating to the Distribution 
of Programme-Carrying Signals Transmitted by 
Satellite. Morocco ratified the Satellites Conven- 
tion in March 1983, bringing the number of States 
party to the Satellites Convention to eight. 
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Model domestic provisions to implement the Sa- 
tellites Convention were published by WIPO and 
Unesco in Arabic, English, French, Russian and 
Spanish in September 1983. 

Nairobi Treaty on the Protection of the Olympic 
Symbol. Instruments of ratification or accession in 
respect of the Nairobi Treaty were deposited by 
Guatemala in January 1983, by the Congo in Fe- 
bruary 1983, by Tunisia in April 1983, by Qatar in 
June 1983, by Greece in July 1983, by India and 
Uganda in September 1983, and by Chile and Togo 
in November 1983. With the entry into force, in 
December 1983, of the ratification by Chile, the 
number of States party to the Nairobi Treaty was 
13, namely, Chile, the Congo, Egypt, Equatorial 
Guinea, Ethiopia, Greece, Guatemala, India, Kenya, 
Qatar, Togo, Tunisia and Uganda. 

The Nairobi Treaty was signed by Morocco and 
by Togo in March 1983, by Peru in May 1983 and 
by Benin, Colombia, Democratic People's Republic 
of Korea, India, Italy, Madagascar, Qatar and Uru- 
guay in June 1983, bringing the total number of sig- 
natory States to 37 by June 30, 1983, the end of the 
period during which the Treaty was open for signa- 
ture. 

A note concerning the advantages of the Nairobi 
Treaty was sent, in March 1983, to States not yet 
party to the said Treaty. 

In June 1983, the Director General received, dur- 
ing a meeting in Lausanne of the Executive Com- 
mittee of the International Olympic Committee 
(IOC) and the international sports federations, from 
the hands of the President of the IOC, the silver 
medal of the IOC for merits connected with the 
establishment of the Nairobi Treaty. 

In September 1983, the General Assembly of 
WIPO approved measures proposed by the Director 
General concerning the administration of the Nairo- 
bi Treaty. 

Treaties Providing for Simplified Possibilities 
for the International Protection of Inventions, 

Marks and Industrial Designs 

Patent Cooperation Treaty (PCT). Mauritania 
deposited its instrument of accession to the Patent 
Cooperation Treaty in January 1983. On the entry 
into force of the said accession in April 1983, the 
number of States party to the PCT was 33. In July 
1983, the United Kingdom informed the Director 
General that the PCT shall be applicable to the Isle 
of Man. 

For the purpose of encouraging accession to the 
PCT, discussions took place between WIPO officials 
and the Government authorities concerned during 
missions to the Republic of Korea in March 1983, 

the Ivory Coast, Mali and Upper Volta in May 1983 
and Bulgaria in July 1983. Discussions for the said 
purpose with the Government authorities of Italy 
continued during the period covered by this report. 

Budapest Treaty on the International Recognition 
of the Deposit of Microorganisms for the Purposes 
of Patent Procedure. Sweden deposited its instru- 
ment of ratification of the Budapest Treaty in June 
1983 and Belgium in September 1983. When, in 
December 1983, the latter accession entered into 
force, the number of States party to the Budapest 
Treaty was 14. 

Communications were received from the United 
Kingdom in January 1983 and from the United 
States of America in September 1983 concerning the 
acquisition of the status of International Depositary 
Authority by depositary institutions in the said 
member States. The said communications were 
published, respectively, in the March and Novem- 
ber 1983 issues of Industrial Property. In December 
1983, the number of International Depositary Au- 
thorites was 11, in five member States. 

Madrid Agreement Concerning the International 
Registration of Marks. For the purpose of encou- 
raging accession to the Madrid Agreement, discus- 
sions took place between a WIPO official and the 
Government authorities concerned during a mission 
to Bulgaria in July 1983. 

Hague Agreement Concerning the International 
Deposit of Industrial Designs. In April 1983, the 
Federal Republic of Germany ratified the Hague 
Act (1960) of the Hague Agreement. That Act is not 
yet in force. 

Treaties Establishing International Classifications 
in the Field of Inventions, Marks 

and Industrial Designs 

Nice Agreement Concerning the International 
Classification of Goods and Services for the Pur- 
poses of the Registration of Marks. The Geneva 
Act (1977) of the Nice Agreement was ratified by 
Luxembourg in September 1983 and by the United 
States of America in November 1983. 

Vienna Agreement Establishing an International 
Classification of the Figurative Elements of 
Marks. The Vienna Agreement was ratified by 
Luxembourg in September 1983. The Agreement is 
not yet in force. 

A note concerning the advantages of the Vienna 
Agreement and Classification was sent, in Novem- 
ber 1983, to States members of the Paris Union not 
yet party to the said Agreement. 
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Treaty in the Field of Double Taxation 

Madrid Multilateral Convention for the Avoid- 
ance of Double Taxation of Copyright Royalties. 
India acceded to the Madrid Convention in January 
1983, with reservations to Articles 1 to 4 and 17 of 
the Convention. The Convention is not yet in 
force. 

In September 1983, WIPO and Unesco organized 
jointly in Paris a consultation meeting of non-gov- 
ernmental organizations on the implementation of 
the Madrid Multilateral Convention for the Avoid- 
ance of Double Taxation of Copyright Royalties. 
The following organizations were represented: Eu- 
ropean Broadcasting Union (EBU), International 
Association of Art (AIAP), International Confeder- 
ation of Societies of Authors and Composers (CIS- 
AC), International Copyright Society (INTERGU), 
International Federation of Phonogram and Video- 
gram Producers (IFPI), International Group of 
Scientific, Technical and Medical Publishers 
(STM), International Literary and Artistic Associa- 
tion (ALAI), International Publishers Association 
(IPA), International Theatre Institute (IIT). 

The meeting discussed in detail a number of 
points, concerning specific problems that may be 
raised in the course of implementing the Multilater- 
al Convention and its Additional Protocol, includ- 
ing: the notions of copyright royalties, beneficiaries, 
State of residence of the beneficiary, State of source 
of royalties, fiscal sovereignty and equality of rights 
of States, exchange of information, means of imple- 
mentation. 

The participants adopted a recommendation re- 
questing WIPO and Unesco to pursue all efforts, 
including the early publication of a brochure des- 
cribing the Convention, to promote its wide accep- 
tance, and requesting States to take measures for the 
avoidance of double taxation of copyright royal- 
ties. 

In September 1983, the General Assembly of 
WIPO approved measures proposed by the Director 
General concerning the administration of the 
Madrid Multilateral Convention. 

Acceptance of Treaty Amendments 

In 1979, the WIPO Conference and the Assem- 
blies of the Paris, PCT, Madrid, Hague, Lisbon, 
IPC, Nice, Locarno and Berne Unions decided to 
change from the then existing system of triennial 
and annual programs and budgets to a system of 
biennial programs and budgets. The said change was 
effected by the unanimous adoption of the necessary 
amendments to the relevant administrative provi- 
sions of the treaties concerned and of a resolution 

providing for the provisional application of the said 
amendments pending their entry into force. Entry 
into force requires that written notifications of ac- 
ceptance be received from three-fourths of the 
States that were entitled to vote on the amendments 
in the various (General) Assemblies. By December 
31, 1983, the following 54 States had notified their 
acceptance of those of the amendments adopted in 
1979 which concerned treaties in whose (General) 
Assemblies they had the right to vote: Algeria, Aus- 
tralia, Bahamas, Brazil, Bulgaria, Canada, Central 
African Republic, Chile, Congo, Czechoslovakia, 
Denmark, Egypt, Finland, France, German Demo- 
cratic Republic, Germany (Federal Republic of), 
Greece, Holy See, Hungary, India, Iraq, Ireland, 
Israel, Italy, Jordan, Kenya, Liechtenstein, Luxem- 
bourg, Malawi, Mali, Mauritius, Mexico, Monaco, 
Niger, Norway, Portugal, Qatar, Republic of Korea, 
Romania, Soviet Union, Spain, Sudan, Suriname, 
Sweden, Switzerland, Tunisia, Turkey, Uganda, 
United Arab Emirates, United Kingdom, United 
States of America, Upper Volta, Viet Nam, Zambia. 
The similar amendments adopted by the Assembly 
of the Budapest Union in 1980 have been accepted 
by the following States entitled to vote: Bulgaria, 
Hungary, United States of America. The similar 
amendments adopted by the Assembly of the TRT 
Union in 1980 have been accepted by the Congo 
and the Soviet Union. 

The required number of notifications 
(three-quarters of the States entitled to vote at the 
time of the adoption of the amendments) for each 
treaty concerned (followed, for each treaty, by the 
number received) is as follows: WIPO Convention: 
64 (53); Paris Convention: 54 (47); Patent Cooper- 
ation Treaty: 18 (15); Madrid Agreement: 16 (16); 
Hague Agreement: 7 (7); Lisbon Agreement: 10 
(10); IPC Agreement: 21 (22); Nice Agreement: 21 
(21); Locarno Agreement: 12(14); Berne Conven- 
tion: 44 (36); Budapest Treaty: 4(3); Trademark 
Registration Treaty: 4 (2). 

The Director General notified in July 1983 the 
entry into force of the amendments concerning the 
Hague Agreement, the IPC Agreement, the Nice 
Agreement and the Locarno Agreement and, in De- 
cember 1983, the entry into force of the amend- 
ments concerning the Madrid Agreement and the 
Lisbon Agreement. Furthermore, the Director Gen- 
eral reminded the States which were entitled to vote 
on the relevant dates in respect of the amendments 
of the treaties concerned that they had not so far 
notified acceptance of the said amendments, and 
invited them to do so. They are the following: 

(i) as to the WIPO Convention: Austria, Belgium, 
Benin, Burundi, Byelorussian SSR, Came- 
roon, Chad, Cuba, Democratic People's Re- 
public of Korea, El Salvador, Fiji, Gabon, 
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Ghana, Ivory Coast, Jamaica, Japan, Libya, 
Malta, Mauritania, Mongolia, Morocco, Ne- 
therlands, Pakistan, Poland, Senegal, South 
Africa, Sri Lanka, Togo, Ukrainian SSR, Ye- 
men, Yugoslavia, Zaire (32); 

(ii) as to the Paris Convention: Austria, Belgium, 
Benin, Burundi, Cameroon, Chad, Cuba, Ga- 
bon, Ghana, Ivory Coast, Japan, Libya, Mad- 
agascar, Malta, Mauritania, Morocco, Nether- 
lands, Poland, Senegal, South Africa, Sri Lan- 
ka, Togo, Yugoslavia, Zaire (24); 

(iii) as to the Patent Cooperation Treaty: Austria, 
Cameroon, Chad, Gabon, Japan, Madagascar, 
Netherlands, Senegal, Togo (9); 

(iv) as to the Berne Convention: Austria, Belgium, 
Benin, Cameroon, Chad, Costa Rica, Fiji, Ga- 
bon, Ivory Coast, Japan, Libya, Malta, Mauri- 
tania, Morocco, Netherlands, Pakistan, Sene- 
gal, South Africa, Sri Lanka, Togo, Yugoslav- 
ia, Zaire (22); 

(v) as to the Budapest Treaty: France, Japan (2); 
(vi) as to the Trademark Registration Treaty: Ga- 

bon, Togo, Upper Volta (3). 

The decision by the Governing Bodies in 1979, 
referred to above, was adopted subject to the under- 
standing that the provisional application of the said 
amendments would have effect only until the 1985 
ordinary sessions of the Governing Bodies and that, 
if by that time the conditions required for the entry 
into force of the said amendments were not fulfilled, 
the matter would be placed on the agendas of the 
said ordinary sessions. This decision still applies to 
the six treaties mentioned in the preceding para- 
graph. 

II. Copyright and Neighboring Rights Activities 
of Particular Interest to Developing Countries 

Objective 
The objective of the activities provided for in the 

approved program of WIPO is to be useful to devel- 
oping countries in five different respects : 

(i) training specialists, 
(ii) creating or modernizing domestic legislation, 
(iii) establishing or developing appropriate infras- 

tructure, 
(iv) stimulating creative activity, 
(v) facilitating access to foreign works protected 

by copyright owned by foreigners. 

Activities 

Development, in Developing Countries, 
of General Awareness and Knowledge of the Law 

and the Practical Implications of Copyright 
and Neighboring Rights (Training) 

In 1983, WIPO received 143 applications for 
training in the fields of copyright and neighboring 
rights from 55 developing countries, from the Uni- 
ted Nations High Commissioner for Refugees 
(UNHCR), the United Nations Relief and Works 
Agency for Palestine Refugees in the Near East 
(UNRWA) and from the Pan Africanist Congress of 
Azania (PAC). Fifty-two of these applications, 
from the following 37 developing countries, and 
from UNRWA, were accepted and led to the com- 
pletion of training courses : Algeria, Argentina, Bol- 
ivia, Brazil, China, Colombia, Congo, Costa Rica, 
Cuba, Ecuador, Egypt, Ethiopia, Guinea, Honduras, 
India, Indonesia, Jamaica, Madagascar, Mexico, 
Morocco, Nigeria, Pakistan, Panama, Papua New 
Guinea, Paraguay, Peru, Philippines, Saudi Arabia, 
Senegal, Somalia, Sudan, Thailand, Tunisia, Upper 
Volta, Uruguay, Zaire, Zambia. 

The training arranged in 1983 took the following 
forms (listed in chronological order): 

(a) for eight trainees, a Specialized Training 
Course (in English) on the Administration of Copy- 
right and Neighboring Rights, in Zurich in May 
1983, organized by WIPO in cooperation with the 
Swiss Society for Authors' Rights in Musical Works 
(SUISA); the participants came from Brazil, Egypt, 
India, Jamaica, Mexico, Pakistan, Philippines and 
Sudan; the course was opened by the Director Gen- 
eral of SUISA and on behalf of the Director General 
of WIPO; lectures were given by officials of SUISA, 
the Mechanical Copyright Society Limited (MCPS) 
(London), the Hungarian Bureau for the Protection 
of Authors' Rights (ARTISJUS) (Budapest), the 
Swiss Society of Performing Artists (SIG) (Zurich), 
the International Federation of Phonogram and Vi- 
deogram Producers (IFPI) and WIPO; this course 
was followed, for some of those concerned, by prac- 
tical training in the copyright offices of Algeria and 
France; this course was followed by a visit to WIPO 
Headquarters; 

(b) for 13 trainees, a Specialized Training 
Course (in Spanish) on Copyright and Neighboring 
Rights, in Quito in May and June 1983, organized 
by WIPO in cooperation with SUISA and the Gov- 
ernment of Ecuador (Ministry of External Relations 
and the Casa de la Cultura Ecuatoriana); the partici- 
pants came from Argentina, Bolivia, Colombia, 
Costa Rica, Cuba, Honduras, Mexico, Panama, Pa- 
raguay, Peru and Uruguay; the course was opened 
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by the President of the Casa de la Cultura Ecuatoria- 
na, the Director General of SUISA and on behalf of 
the Director General of WIPO; lectures were given 
by officials of SUISA, the Copyright Office of Co- 
lombia, the Argentinian Center of the Inter-Ameri- 
can Copyright Institute, the University of Chile and 
WIPO; 

(c) for 15 trainees, a General Introductory 
Course (in English) on Copyright and Neighboring 
Rights, in Munich in October 1983, organized by 
WIPO in cooperation with the Carl Duisberg Ge- 
sellschaft (CDG) (Federal Republic of Germany); 
the participants came from China, Ethiopia, Hon- 
duras, India, Indonesia, Nigeria, Pakistan, Papua 
New Guinea, Philippines, Somalia, Sudan, Thai- 
land, Zambia and UNRWA; the course was opened 
by a representative of the Ministry of Justice of the 
Federal Republic of Germany, a representative of 
the CDG and on behalf of the Director General of 
WIPO; lectures were given by officials of the Minis- 
try of Justice, of institutions dealing with copyright 
in the Federal Republic of Germany, of the Max 
Planck Institute, of the International Confederation 
of Societies of Authors and Composers (CISAC), of 
the Society for the Administration of Neighboring 
Rights (GVL) (Hamburg), of the International Pub- 
lishers Association (IPA), of the Publishers' and 
Booksellers' Association (Frankfurt), of the Euro- 
pean Broadcasting Union (EBU), of the Swedish 
Ministry of Justice, of the British Copyright Coun- 
cil, of the International Federation of Musicians 
(IFM), of the International Federation of Phono- 
gram and Videogram Producers (IFPI), of the In- 
dian Ministry of Law, and of WIPO; this course was 
followed, for most of those concerned, by practical 
training in copyright and neighboring rights in the 
following countries: Germany (Federal Republic 
of), Hungary, India, Netherlands, Switzerland, Uni- 
ted Kingdom; 

(d) for 10 trainees, a General Introductory 
Course (in French) on Copyright and Neighboring 
Rights, in Paris in October and November 1983, 
organized by WIPO in cooperation with the Minis- 
tries of External Relations and of Culture of France 
and the Society of Authors, Composers and Music 
Publishers (SACEM); the participants came from 
Algeria, Congo, Guinea, Madagascar, Morocco, 
Saudi Arabia, Senegal, Tunisia, Upper Volta and 
Zaire; the course was opened by representatives of 
the Ministers of External Relations and of Culture, 
by the Director General of SACEM and on behalf of 
the Director General of WIPO; lectures were given 
by officials of French institutions dealing with copy- 
right, the Director General of the Algerian National 
Office of Copyright (ONDA), by a counsellor of the 
CISAC for African matters, a representative of the 
International Federation of Phonogram and Video- 

gram Producers, the International Federation of Ac- 
tors and WIPO; this course was followed by practi- 
cal training in copyright and neighboring rights in 
the following countries: Algeria, Belgium, France, 
German Democratic Republic, Senegal; 

(e) for one trainee from China, a study tour 
comprising visits to and discussions at institutions 
in Zurich and Budapest, and at WIPO, in October 
and November 1983; 

(f) for one trainee from Brazil, a study visit to 
WIPO Headquarters in December 1983; 

(g) for four trainees from Colombia, Cuba, 
Ecuador and Mexico, a practical individual training 
course in copyright and neighboring rights in one of 
the following countries: Argentina, Italy, Mexico. 

In most cases, the arrangements for training in 
1983 included visits to WIPO Headquarters. 

The following 11 countries and three national 
organizations have agreed to contribute in full or in 
part to the payment of the travel and subsistence 
expenses of the trainees: Algeria, Austria, Belgium, 
France, German Democratic Republic, Hungary, 
India, Italy, Mexico, Netherlands, United Kingdom, 
Carl Duisberg Gesellschaft (CDG) (Federal Repub- 
lic of Germany), the Musical Performing and Me- 
chanical Reproduction Rights Society (GEMA) 
(Federal Republic of Germany), SUISA (Switzer- 
land). 

The remainder of the cost was borne by the bud- 
get of WIPO. 

Taking together the training program in the field 
of industrial property and that in the field of copy- 
right and neighboring rights, the total number of 
applications received in the period covered by this 
report was 550 from 92 countries, from UNHCR, 
from UNRWA, from OAPI, from ARCT, from 
AIDO, from FASRC and from PAC, as compared 
with 425 applications in 1982 from 98 countries, 
from UNHCR, from UNRWA, from OAPI and 
from the Economic Community of the Countries of 
the "Grands Lacs" (CEPGL). A total of 210 appli- 
cations were accepted, and led to the completion of 
training courses, from 75 developing countries, 
UNHCR, UNRWA, OAPI, FASRC and PAC; in 
1982, 181 applications were accepted, and led to the 
completion of training courses, from 74 countries, 
UNHCR, UNRWA, OAPI and CEPGL. In 1983, 38 
applications were accepted (18.1% of the total ac- 
ceptances) from 15 countries regarded as least de- 
veloped among the developing countries, and 57 of 
the successful candidates were women (27.1% of the 
total acceptances). In 1983, nine developing coun- 
tries (Algeria, Argentina, Brazil, Ecuador, Egypt, In- 
dia, Israel, Mexico, Senegal) and OAPI contributed 
to promoting cooperation among developing coun- 
tries by receiving 52 trainees. 
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Meetings 

A Congress on the Intellectual Property Rights of 
Performers was organized in Buenos Aires in May 
1983 by WIPO and the Latin American Federation 
of Performers (LAFP), with the cooperation of Un- 
esco, under the auspices of the Ministry of Justice of 
Argentina. About 100 participants attended the 
working sessions of the Congress; they were per- 
formers, officials of performers' unions and of socie- 
ties for the administration of rights, specialized la- 
wyers and government officials; they came from 
Argentina, Brazil, Chile, Colombia, Mexico, Peru, 
Uruguay and Venezuela. Eight experts were invited 
by WIPO, at its expense, from six of the said coun- 
tries. 

Accounts were given by representatives of the 
associations members of LAFP of the situation of 
performers' rights in their countries, particularly as 
regards legislation and the administration of rights. 
Papers were presented by the invited experts and 
others on various aspects of performers' rights, and 
were discussed fully by the participants. 

At the conclusion of the work of the Congress, 
detailed recommendations were adopted on the de- 
velopment, protection and exercise of performers' 
rights in the Latin American region, including a 
recommendation that governments of countries 
which have not yet ratified or acceded to the Rome 
Convention for the Protection of Performers, Pro- 
ducers of Phonograms and Broadcasting Organiza- 
tions should do so and should adopt the necessary 
national legislation. 

Development, in Developing Countries, 
of Legislative Activities in the Fields 
of Copyright and Neighboring Rights 

WIPO continued to cooperate, on request, with 
governments or groups of governments of develop- 
ing countries on the adoption of new laws and regu- 
lations, or the modernization of existing ones, in the 
fields of copyright and neighboring rights. In the 
period covered by this report, such cooperation was 
pursued with the following countries: 

Angola. In November 1983, a WIPO official and 
two WIPO consultants from Portugal, financed by 
their Government, undertook a mission to Luanda 
as the first step in responding to a request by the 
Government for assistance in all aspects of intellec- 
tual property. The purpose of the mission was to 
survey, with the Government authorities responsi- 
ble for industrial property and for copyright, the 
needs and possibilities for cooperation, in order to 
permit recommendations to be made for the prepa- 
ration of a project. 

Barbados. A WIPO official visited the Govern- 
ment authorities in January 1983 and discussed ac- 
cession to the Berne, Rome and Phonograms Con- 
ventions, following the adoption of a new law on 
copyright and neighboring rights, drafted with the 
assistance of WIPO. 

Chile. Assistance to the Departamento del Pe- 
queno Derecho de Autor (DAIC) continued, in coo- 
peration with the Swiss Society of Authors Rights in 
Musical Works (SUISA), whose Director General 
paid a second visit to DAIC in Santiago in May 
1983. 

Colombia. A WIPO official visited the Govern- 
ment authorities in Bogota in April 1983 and dis- 
cussed possible accession to the Berne Convention 
and training. A request received from the Govern- 
ment for advice on improving the copyright admin- 
istration was discussed by a WIPO official in Bogota 
in May 1983. 

Saudi Arabia. In March 1983, the authorities 
sent a draft copyright law in the original Arabic for 
comments and advice. The comments were con- 
veyed to the Government in May 1983. Some as- 
pects of these were discussed by the Legal Advisor 
to the Ministry of Information during a visit to 
WIPO in December 1983. 

Sudan. After discussions during a mission by a 
WIPO official in April 1983, the Registrar General 
of the Office for the Protection of Intellectual Pro- 
perty (Copyright) and the Assistant Registrar vi- 
sited WIPO in May and November 1983, respec- 
tively, for a general discussion on copyright ques- 
tions. 

Syria. During a mission to Damascus by a 
WIPO official in March 1983, the preparation of a 
new copyright law was discussed. The draft text (in 
Arabic) of a law on copyright and neighboring rights 
was prepared by WIPO and transmitted in Decem- 
ber 1983. 

Trinidad and Tobago. In October 1983, the au- 
thorities sent a draft law on copyright and neighbor- 
ing rights for comments. The comments were pre- 
pared by WIPO and conveyed to the Government 
in November 1983. 

Zimbabwe. In November 1983, WIPO sent to 
the Government, at its request, a draft law on copy- 
right and neighboring rights. 

Arab League. In August 1983, the Director Gen- 
eral paid official visits to the headquarters in Tunis 
of the Arab Educational, Cultural and Scientific Or- 
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ganization (ALECSO) and the Arab States Broad- 
casting Union (ASBU), and discussed with their 
executive heads increased cooperation between 
WIPO and the said institutions and their member 
States. The discussions concerning cooperation with 
ALECSO were resumed during a visit by the Direc- 
tor General of ALECSO to WIPO later in August 
1983, when an agreement of cooperation was signed 
(see document WO/CC/XVII/3). 

WIPO Permanent Committee 
for Development Cooperation 

Related to Copyright and Neighboring Rights 

The Permanent Committee consists of all States 
members of WIPO which have informed the Direc- 
tor General of their desire to be members. During 
the period covered by this report, three States (Gua- 
temala, Honduras and Tunisia) became members of 
the Permanent Committee, bringing the member- 
ship to 61 States (Australia, Austria, Barbados, Bel- 
gium, Benin, Brazil, Bulgaria, Cameroon, Canada, 
Central African Republic, Chile, Congo, Czechos- 
lovakia, Denmark, Egypt, El Salvador, Fiji, Finland, 
France, German Democratic Republic, Germany 
(Federal Republic of), Ghana, Guatemala, Guinea, 
Honduras, Hungary, India, Israel, Italy, Ivory 
Coast, Japan, Kenya, Malawi, Mali, Mauritius, 
Mexico, Morocco, Netherlands, Niger, Norway, Pa- 
kistan, Peru, Philippines, Poland, Portugal, Roman- 
ia, Senegal, Somalia, Soviet Union, Spain, Sudan, 
Suriname, Sweden, Switzerland, Togo, Tunisia, 
Turkey, United Kingdom, United States of Ameri- 
ca, Upper Volta, Yemen). 

The Permanent Committee held its fifth session 
in January 1983 in New Delhi at the invitation of the 
Government of India. 

Thirty-four States members of the Permanent 
Committee were represented at the session. Nine 
other States were represented by observers. One 
organization of the United Nations system and nine 
international non-governmental organizations were 
also represented by observers. 

The session was inaugurated by the Minister for 
Education and Culture of the Government of India 
and by the Director General. 

The Permanent Committee examined in detail 
recent and current activities under the WIPO Per- 
manent Program for Development Cooperation Re- 
lated to Copyright and Neighboring Rights, and 
made suggestions and recommendations for future 
activities under the said Program. 

A number of delegations expressed considerable 
appreciation of and full support for WIPO's activi- 
ties in training of developing country personnel in 
the fields of copyright and of neighboring rights. 
They felt that these training courses were most use- 

ful and desired that this program be strengthened 
and continued. 

Declarations concerning the continuation, streng- 
thening or introduction of cooperation in the WIPO 
training program, through the hosting of training 
courses and accepting WIPO trainees, were made in 
particular by the Delegations of Algeria, Australia, 
France, German Democratic Republic, Germany 
(Federal Republic of), India, Israel, Italy, Japan, 
Sweden, the United Kingdom and the United States 
of America, and by the observer from the Interna- 
tional Federation of Phonogram and Videogram 
Producers (IFPI); a number of suggestions were 
also made concerning the enlargement and the plan- 
ning of the program. 

The Permanent Committee approved the activi- 
ties of WIPO in the field of training, and noted that 
the suggestions made in the discussion would be 
taken into account in planning future activities. 

In a discussion of activities in the field of nation- 
al legislative and administrative infrastructures, sev- 
eral delegations expressed their satisfaction at the 
advice and assistance given by WIPO in the prepa- 
ration and updating of their copyright legislation, as 
well as in the setting up and/or modernization of 
their institutions and national administrative infras- 
tructures. They expressed their appreciation of the 
fact that since the last session of the Permanent 
Committee several developing countries had en- 
acted copyright legislation and, in some cases, legis- 
lation also on neighboring rights. 

Several delegations underlined the usefulness of 
WIPO's publications including the Guides to the 
Conventions (Berne, Rome and Phonograms) and 
the Copyright Law Survey. Information was given 
by a number of delegations on current legislative 
activity and on their countries' needs for assis- 
tance. 

A number of delegations, while referring to the 
problems raised by piracy, emphasized the necessity 
of taking better measures in countering it, in partic- 
ular by making penal sanctions more severe. 

The Permanent Committee noted with satisfac- 
tion the current activities in this field as well as 
information given by the various delegations. 

The Permanent Committee expressed apprecia- 
tion of WIPO's efforts in the organization of region- 
al and national seminars, and wished this activity to 
be continued as such seminars were found most use- 
ful in the dissemination of knowledge in the fields of 
copyright and neighboring rights. 

The Permanent Committee also noted with satis- 
faction WIPO activities and projects concerning 
cooperation among developing countries, including 
possible projects for regional training centers and 
seminars, and for cooperation in the collective ad- 
ministration of rights, both suggested by delegations 
and  observers.   The   Permanent  Committee  en- 
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dorsed, after discussion, suggestions concerning the 
promotion of indigenous intellectual creativity in the 
context of the role of copyright in development. 

The Permanent Committee discussed work in the 
field of the protection of expressions of folklore and 
expressed its satisfaction that model provisions for 
the said purpose are now at the disposal of national 
legislators. It noted that various suggestions made 
during the discussion, including the possibility of an 
international treaty, would be taken into account in 
the preparation of the future program of activities. 
A suggestion that the Executive Committee of the 
Berne Union constitute itself, together with the In- 
tergovernmental Committee of the Universal Copy- 
right Convention, into a subcommittee for a thor- 
ough study of the problems at the international level 
would be referred to the Executive Committee at its 
1983 extraordinary session. 

Progress was noted in the preparation of an Afri- 
can regional survey of the application and practical 
administration of laws on copyright and neighboring 
rights, together with a proposal by the International 
Bureau for a similar survey during the biennium 
1984-1985 in respect of countries of Asia. 

The Permanent Committee discussed a report on 
the state of accessions to or ratifications of treaties on 
copyright and neighboring rights, and commended 
WIPO for its initiatives to promote the acceptance 
of the various international instruments in the said 
fields. It invited the governments of States not yet 
party to one or the other of the conventions men- 
tioned in this document to consider the possibility 
of adherence to the said conventions. 

Proposals by the International Bureau for new 
activities within the framework of the Permanent 
Program were noted, having received the support of 
many delegations, several of which made specific 
suggestions, including suggestions concerning priori- 
ties to be allotted. 

Finally, the Permanent Committee discussed the 
need for "National Chambers of Copyright" in devel- 
oping countries, including proposals by the Interna- 
tional Bureau concerning a possible study of the 
desirability and feasibility of such chambers. While 
several delegations warned that such chambers may, 
at least in some countries, unnecessarily duplicate 
existing organizations and that their financing 
would pose grave problems, the majority found the 
idea worth further exploration. 

In conclusion, the Permanent Committee noted 
with approval the plan of the International Bureau 
of WIPO to submit to the Assembly of the Berne 
Union a proposal for a detailed study of the said 
questions, and that such study should take into 
account all the advice and views given in the present 
session of the Permanent Committee by the mem- 
bers and observers. 

Joint International Unesco-WIPO Service 
for Facilitating the Access by Developing Countries 

to Works Protected by Copyright 

For the purposes of a study recommended by the 
Joint Consultative Committee of the Joint Service, 
a WIPO official undertook fact-finding missions in 
January and February 1983 to Milan, Barcelona, 
London and Paris and interviewed publishers and 
literary agents on the economic conditions of pub- 
lishing agreements. 

The Joint Unesco-WIPO Consultative Commit- 
tee on the Access by Developing Countries to Works 
Protected by Copyright held its second session in 
Geneva in July 1983. The 12 members of the Com- 
mittee, appointed in a personal capacity by the Di- 
rectors General of Unesco and WIPO, are leading 
figures in the fields of publishing, education and 
copyright and neighboring rights from Algeria, Ar- 
gentina, China, Egypt, France, India, Mexico, Niger- 
ia, Senegal, Soviet Union, United Kingdom and 
United States of America. Ten members attended 
the second session, with observers from the follow- 
ing 23 States : Angola, Australia, Bangladesh, Boliv- 
ia, Chile, China, Ecuador, Egypt, Gabon, Holy See, 
Honduras, Hungary, India, Italy, Japan, Madagas- 
car, Malawi, Poland, Portugal, Republic of Korea, 
Sri Lanka, Turkey, United Kingdom. The following 
intergovernmental and international non-govern- 
mental organizations were also represented by ob- 
servers: Arab Educational, Cultural and Scientific 
Organization (ALECSO); League of Arab States; 
International Association for the Advancement of 
Teaching and Research in Intellectual Property 
(ATRIP); International Association of Conference 
Interpreters (AIIC); International Bureau of Socie- 
ties Administering the Rights of Mechanical Re- 
cording and Reproduction (BIEM); International 
Catholic Organization for Cinema and Audiovisual 
(OCIC); International Confederation of Societies of 
Authors and Composers (CISAC); International 
Copyright Society (INTERGU); International Fed- 
eration of Phonogram and Videogram Producers 
(IFPI); International Literary and Artistic Associa- 
tion (ALAI); International Publishers Association 
(IPA). 

The Committee discussed a report on the activi- 
ties of the Joint International Unesco-WIPO Ser- 
vice for Access by Developing Countries to Works 
Protected by Copyright since its first session, and, in 
that context, reviewed the general outlook for 1984 
and 1985. The discussions were based on docu- 
ments prepared by WIPO and Unesco concerning 
the collection and dissemination of data, the esta- 
blishment of recommended standards for obtaining 
the required clearances from foreign copyright own- 
ers, arrangements and machinery to achieve realistic 
economic conditions, a study on recommended pro- 
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cedures for settling disputes between users of works 
in developing countries and foreign copyright own- 
ers, and intellectual, technical and financial assis- 
tance to developing countries. 

In the discussion concerning the collection and 
dissemination of data, the Committee encouraged 
the continuation of the preparation of inventories of 
the needs of developing countries for printed works 
and audio-visual materials, and the extension of 
this activity to regions not covered by the survey 
under consideration; it considered that a hst of 
bibliographies published in member States, in- 
cluded in the documentation, was in general a useful 
instrument for the dissemination of information 
and should be made more widely known; having 
examined a list of works for which foreign copyright 
owners are willing to grant clearances to nationals of 
developing countries on special conditions, a large 
number of members of the Committee felt that this 
activity was particularly important for developing 
countries, and hoped that, by the next session of the 
Committee, the number of such offers would in- 
crease. 

The Committee gave advice to the Secretariats 
on the preparation of new draft model contracts, on 
the basis of the report of the Working Group on 
Model Contracts Concerning Co-publishing and 
Commissioned Works which met in Geneva in 
November 1982, and of preliminary drafts of model 
contracts, discussed by the said Working Group, 
concerning the relations between an author and a 
publisher in respect of commissioned works, rela- 
tions between a translator and a publisher in respect 
of commissioned translations and co-production of 
copies of a work by a publisher holding rights in the 
work and a publisher in a developing country. The 
Committee approved, in general, the findings of the 
Working Group, and discussed various proposals to 
be taken into account by the Secretariats in prepar- 
ing new drafts to be submitted to the next session of 
the Committee. 

At its first session, the Committee had requested 
a fact-finding study to supply information concern- 
ing the fees payable in developed countries and fac- 
tors likely to influence the determination of fees; a 
report on the progress of the study, carried out 
mainly through interviews and correspondence, was 
approved by the Committee; suggestions were made 
for its further development, and it was noted that 
the work would be completed for submission to the 
Committee at its next session. 

The Committee took note of information con- 
cerning procedures for settling disputes between 
contracting parties, including the texts of the Rules 
of Conciliation and Arbitration of the International 
Chamber of Commerce (ICC), the Arbitration 
Rules of the United Nations Commission on Inter- 
national Trade Law (UNCITRAL) and the Regula- 

tion of International Arbitration in Case of Disputes 
Between Publishers of Different Countries of the 
International Publishers' Association (IPA). It 
made certain observations and suggestions to be 
taken into account by the Secretariats in their future 
work, for example in the preparation of model con- 
tracts. 

The Committee discussed reports on intellectual, 
technical and financial assistance to developing 
countries, and noted with considerable satisfaction 
information about assistance provided through the 
Joint International Unesco-WIPO Service for Ac- 
cess by Developing Countries to Works Protected 
by Copyright. 

III. Governing Bodies 

The sixth session of the WIPO Budget Commit- 
tee was held in Geneva in April 1983. 

The following 13 States, members of the Budget 
Committee, were represented: Brazil, Cameroon, 
Cuba, Czechoslovakia, Egypt, France, Germany 
(Federal Republic of), India, Iraq, Japan, Soviet 
Union, Switzerland, United States of America. 

In a general discussion of the draft program and 
budget proposals for the 1984-1985 biennium, the 
delegations of the developing countries members of 
the Budget Committee proposed that the Governing 
Bodies give thorough consideration to an increase of 
20% in the amounts allocated for the activities of 
development cooperation. Other delegations stated 
that they could support such an increase only if it 
were to be covered by corresponding economies in 
other program activities. 

Several delegations having indicated their inter- 
est in having certain further information provided, 
the Budget Committee made detailed recommenda- 
tions in this respect for the documentation of the 
Governing Bodies. One or more delegations made 
specific comments, recorded in the report, on par- 
ticular items contained in the draft program and 
budget proposals. 

The Budget Committee also discussed, without 
making recommendations, proposals for the recon- 
stitution of the working capital fund of the Paris 
Union and for the establishment of the working 
capital fund of the PCT Union. 

The Governing Bodies of WIPO and the Unions 
administered by WIPO held their fourteenth series 
of meetings in Geneva in September and October 
1983. 

The following 22 Governing Bodies held ses- 
sions: 
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WIPO General Assembly, seventh session (6th 
ordinary); 
WIPO Conference, sixth session (6th ordinary); 
WIPO   Coordination   Committee,   seventeenth 
session (14th ordinary); 
Paris Union Assembly, eighth session (6th ordi- 
nary); 
Paris   Union   Conference   of  Representatives, 
tenth session (6th ordinary); 
Paris Union Executive Committee, nineteenth 
session (19th ordinary); 
Berne Union Assembly, sixth session (6th ordi- 
nary); 
Berne  Union  Conference  of Representatives, 
sixth session (6th ordinary); 
Berne Union Executive Committee, twenty-first 
session (14th ordinary); 
Madrid Union Assembly, twelfth session ( 5th or- 
dinary); 
Madrid Union Committee of Directors, twelfth 
session (5th ordinary); 
Hague Union Assembly, seventh session (4th or- 
dinary); 
Hague Union  Conference of Representatives, 
seventh session (4th ordinary); 
Nice Union Assembly, seventh session ( 6th ordi- 
nary); 
Nice Union Conference of Representatives, sixth 
session (6th ordinary); 
Lisbon Union Assembly, fifth session (5th ordi- 
nary); 
Lisbon Union Council, twelfth session (12th or- 
dinary); 
Locarno Union Assembly, seventh session (5th 
ordinary); 
IPC [International Patent Classification] Union 
Assembly, fifth session (4th ordinary); 
PCT [Patent Cooperation Treaty] Union Assem- 
bly, tenth session (4th ordinary); 
TRT [Trademark Registration Treaty] Union As- 
sembly, third session (3rd ordinary); 
Budapest Union Assembly, fourth session (2nd 
ordinary). 

Delegations of 90 States participated in the meet- 
ings. Sixteen intergovernmental organizations and 
eight international non-governmental organizations 
were represented by observers. 

Accounts and Activities. The Governing Bodies 
reviewed and approved reports by the Director 
General on financial matters in 1981, 1982 and 1983 
and on the activities of WIPO from November 1981 
to September 1983. A number of delegations ex- 
pressed satisfaction with the accomplishments of 
the International Bureau since the 1981 sessions of 
the Governing Bodies, and underlined the constant 

increase in the activities, particularly in the field of 
development cooperation for the benefit of develop- 
ing countries. Several delegations expressed the in- 
tention of their countries to continue and, if possi- 
ble, to increase their contribution to the develop- 
ment cooperation activities of WIPO by concluding 
agreements for the provision of financial support or 
continuing such agreements, by providing training 
of officials from developing countries, by sending 
experts and furnishing state-of-the-art search re- 
ports to such countries and by hosting meetings 
organized by WIPO for the benefit of such coun- 
tries. Several delegations expressed concern at the 
gap between the needs of developing countries and 
available resources, and urged that both funds and 
staff for development cooperation activities be in- 
creased. Delegations also underlined the great im- 
portance of the programs concerning patent infor- 
mation activities, the encouragement of inventive- 
ness and joint inventive activity. It was agreed that 
the resolutions of the WIPO Worldwide Forums on 
Piracy, organized in 1981 and 1983, should be circu- 
lated to all member States as a recommendation for 
implementation of appropriate anti-piracy meas- 
ures at the national level. 

Program and Budget. The Governing Bodies ap- 
proved by a vote (for: 55; against: three; absten- 
tions: six) the program and budget of WIPO and the 
Unions for the 1984 to 1985 biennium. The budget 
for the "Program Unions," covered by contribu- 
tions from member States, is 42,106,000 Swiss 
francs for the biennium, and that of the "Registra- 
tion Unions," covered by fees paid by applicants for 
international registrations of trademarks and indus- 
trial designs and applicants filing international pa- 
tent applications, is 44,163,000 Swiss francs, giving 
a total of 86,269,000 Swiss francs. 

The main activities of the Program Unions ap- 
proved by the Governing Bodies fall under the fol- 
lowing headings. In the fields of industrial property 
and patent information : development cooperation 
with developing countries (training; legislative in- 
frastructure; institution building; inventors, indus- 
try and commerce; licensing; development of the 
profession; access to technological information; 
etc.); information concerning industrial property 
(periodicals; collection of laws and treaties; sur- 
veys; statistics; etc.); industrial property questions 
of topical interest (joint inventive activity; comput- 
er programs, including integrated circuits; biotech- 
nological inventions; various harmonization ques- 
tions); cooperation in patent information; improve- 
ment of classifications. In the fields of copyright and 
neighboring rights: development cooperation with 
developing countries (training; legislative infras- 
tructure; protection of authors in their own coun- 
tries and in foreign countries; Joint International 
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Unesco-WIPO Service; etc.); information concern- 
ing copyright (periodicals; collection of laws and 
treaties; surveys); copyright questions of topical in- 
terest (cable television; employee-authors; the 
Rome Convention and new communication techni- 
ques; expressions of folklore; publishing contracts; 
private copying; rental of phonograms and video- 
grams; computer software; direct broadcast satel- 
lites; electronic libraries; international register of 
audiovisual recordings). In the field of intellectual 
property generally : promotion of the worldwide re- 
cognition of and respect for intellectual property; 
promotion of accession to treaties; preparations for 
commemorating the centenary of the Berne Con- 
vention; cooperation with States and international 
organizations. 

Working Agreement. The WIPO Coordination 
Committee approved a working agreement between 
WIPO and the Arab Educational, Cultural and 
Scientific Organization (ALECSO). 

Ad Hoc Members of the WIPO Coordination 
Committee 

China, Colombia, Guatemala,* Mongolia, Qatar,** 
Sudan (6). 

WIPO Coordination Committee 

Algeria, Argentina, Australia, Austria, Benin, Brazil, 
Bulgaria, Canada, Chile, China, Colombia, Congo, 
Costa Rica, Czechoslovakia, Egypt, France, German 
Democratic Republic, Germany (Federal Republic 
of), Guatemala,* Hungary, India, Italy, Ivory Coast, 
Japan, Lebanon, Mexico, Mongolia, Morocco, Ne- 
therlands, Norway, Poland, Portugal, Qatar,** Sene- 
gal, Soviet Union, Sudan, Switzerland (ex officio), 
Tanzania, Trinidad and Tobago, Tunisia, Turkey, 
United Kingdom, United States of America, Uru- 
guay, Viet Nam, Yugoslavia, Zaire, Zambia (48). 

Election of the Members of the Executive Com- 
mittees of the Paris and Berne Unions and of the Ad 
Hoc Members of the WIPO Coordination Commit- 
tee. The Assembly and Conference of Representa- 
tives of the Paris Union and the Assembly and Con- 
ference of Representatives of the Berne Union el- 
ected, each as far as it was concerned, the members 
of the Executive Committees of the Paris and Berne 
Unions and the WIPO Conference designated the ad 
hoc members of the WIPO Coordination Commit- 
tee. The resulting membership of those three Com- 
mittees is as follows: 

Paris Union Executive Committee 

Ordinary Members: Algeria, Argentina, Austria, 
Brazil, Congo, Egypt, German Democratic Repub- 
lic, Germany (Federal Republic of), Ivory Coast, 
Japan, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, So- 
viet Union, Switzerland (ex officio), United States 
of America, Uruguay, Viet Nam, Yugoslavia, Zam- 
bia (21). Associate Members: Lebanon, Tanzania, 
Trinidad and Tobago ( 3 ). 

Berne Union Executive Committee 

Ordinary Members: Australia, Benin, Bulgaria, Ca- 
nada, Chile, Costa Rica, Czechoslovakia, France, 
Hungary, India, Italy, Mexico, Morocco, Senegal, 
Switzerland (ex officio), Tunisia, United Kingdom, 
Zaire (17). Associate Member: Turkey ( 1 ). 

IV. Management and Supporting Activities 

Missions. In the period covered by this report, 
the Director General undertook missions to and had 
conversations with high Government officials in 
China, Ethiopia, France, Greece, India, Italy, Ivory 
Coast, Malaysia, the Philippines, Spain, Sudan and 
Thailand. The mission to Sudan was a formal "offi- 
cial visit," the Director General being the guest of 
the Government and received by the Head of State 
and by several Government Ministers. In India and 
Thailand, he met with the Prime Ministers. 

Missions were undertaken by Deputy Directors 
General to Argentina, Austria, Brazil, Bulgaria, Ca- 
nada, China, Cuba, Democratic People's Republic 
of Korea, Ecuador, Fiji, France, Germany (Federal 
Republic of), Greece, Indonesia, Japan, Kenya, 
Mexico, the Philippines, Saudi Arabia, Soviet Uni- 
on, Spain, Thailand, the United Kingdom, Yugos- 
lavia, the United States of America and Zim- 
babwe. 

In addition to the missions referred to above, the 
following countries were visited by other officials or 
by consultants of WIPO: Angola, Argentina, Aus- 
tria, Bahrain, Bangladesh, Barbados, Benin, Bolivia, 
Botswana, Brazil, Cameroon, Chile, China, Colom- 
bia, Congo, Costa Rica, Democratic People's Re- 
public of Korea, Ecuador, Egypt, El Salvador, Ethio- 

* With effect from the date on which the number of members 
of WIPO, not members of any of the Unions, becomes 20. 

** With effect from the date on which the number of members 
of WIPO, not members of any of the Unions, becomes 24. 
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pia, Fiji, France, Gambia, Germany (Federal Re- 
public of), Greece, Guatemala, Honduras, India, In- 
donesia, Iraq, Italy, Ivory Coast, Japan, Kenya, Ku- 
wait, Liberia, Luxembourg, Madagascar, Malawi, 
Malaysia, Mali, Mauritania, Mauritius, Mexico, 
Mongolia, Nepal, Netherlands, Oman, Pakistan, Pa- 
nama, Paraguay, Peru, Philippines, Republic of 
Korea, Saudi Arabia, Senegal, Sierra Leone, Singa- 
pore, Soviet Union, Spain, Sri Lanka, Sudan, Syria, 
Tanzania, Thailand, Trinidad and Tobago, Tunisia, 
United Arab Emirates, United Kingdom, United 
States of America, Upper Volta, Uruguay, Venezue- 
la, Viet Nam, Yugoslavia, Zaire, Zambia, Zim- 
babwe. 

United Nations. The Director General and other 
officials of WIPO participated in the work of a num- 
ber of intersecretariat bodies of the United Nations 
system established for the purpose of facilitating 
coordination of the policies and activities of the 
organizations of the system. These bodies included 
the Administrative Committee on Coordination 
(ACC), composed of the executive heads of all the 
organizations and programs of the system under the 
chairmanship of the Secretary-General of the Uni- 
ted Nations, which met in Paris in March 1983 and 
in New York in October 1983, and had joint meet- 
ings with the UN Committee on Programme and 
Coordination (CPC) and with the Bureau of the UN 
Economic and Social Council (ECOSOC) in Gene- 
va in July 1983, its Organizational Committee and 
its Consultative Committees on Substantive Ques- 
tions (Programme) and (Operations) (CCSQ (Prog) 
and CCSQ (Ops)) and on Administrative Questions 
(Finance and Budget) (CCAQ (FB)); the WIPO 
representative in the CCAQ (FB) served as its 
Chairman for the year 1983. Other subsidiary bod- 
ies of the ACC, task forces, working groups and ad 
hoc interagency meetings in which WIPO partici- 
pated during the period covered by this report were 
convened to deal with various matters of common 
interest, including preparations for the International 
Conference on the Question of Palestine, consulta- 
tions on the follow-up to the Substantial New Pro- 
gramme of Action for the Least Developed Coun- 
tries, public information, science and technology for 
development, publications, procurement of sup- 
plies, fellowships and legal questions. WIPO was 
represented at meetings between the secretariats of 
the organizations of the United Nations system and 
of the Organization of African Unity, in Addis Aba- 
ba in April 1983, of the League of Arab States, in 
Tunis in June and July 1983, and of the Organiza- 
tion of the Islamic Conference, in Geneva in July 
1983. WIPO was also represented at a session of the 
Board of the UN Joint Staff Pension Fund in Lon- 
don in July 1983 and, in New York in October 1983, 
at a meeting of secretaries of Staff Pension Commit- 

tees and a session of the Standing Committee of the 
said Board. 

WIPO attended a session of the Advisory Com- 
mittee on Administrative and Budgetary Questions, 
a subsidiary body of the United Nations General 
Assembly, in New York in September 1983. 

WIPO was represented at the session of 
ECOSOC held in Geneva in July 1983. 

WIPO was also represented at the celebration of 
the International Day for the Elimination of Racial 
Discrimination in Geneva in March 1983, and at 
the European Regional Preparatory Meeting for the 
International Conference on the Question of Pales- 
tine in Geneva in July 1983, at the said Internation- 
al Conference in Geneva in August and September 
1983, at the World Conference on Racism in Gene- 
va in August 1983, and at a meeting to celebrate the 
International Day of Solidarity with the Palestinian 
People in Geneva in November 1983. 

The Director General attended the ceremony for 
the inauguration of the new headquarters building 
of the International Maritime Organization (IMO) 
in London in May 1983. WIPO was represented at 
TELECOM 83 organized by the International Tele- 
communication Union (ITU), in Geneva in Octo- 
ber 1983. 

WIPO was represented by the Director General 
at the celebration of the 25th anniversary (Silver 
Jubilee) of the United Nations Economic Commis- 
sion for Africa (ECA), which took place at the 18th 
session of the Commission and the ninth Confer- 
ence of Ministers in Addis Ababa in April 1983 and 
was attended by several African Heads of State and 
the Secretary General of the United Nations. Also in 
Addis Ababa in April 1983, WIPO was represented 
at a Ministerial Conference of the Least Developed 
Countries in Africa. 

WIPO was also represented at sessions of the 
Trade and Development Board of the UN Confer- 
ence on Trade and Development (UNCTAD) in 
April and May 1983 and at the fifth Ministerial 
Meeting of the Group of 77 in preparation for UNC- 
TAD VI, in Buenos Aires in March and April 
1983. 

WIPO was represented at the sixth session of the 
United Nations Conference on Trade and Develop- 
ment, held in Belgrade in June 1983. The Confer- 
ence adopted a resolution on UNCTAD activities in 
the field of technology, with the title "Towards the 
technological transformation of developing coun- 
tries." The passages of the said résolution which are 
of direct interest to WIPO are reproduced in the 
February 1984 issue of Industrial Property. 

WIPO was also represented at the following other 
UNCTAD meetings, held in Geneva: an Intergov- 
ernmental Committee on Economic Cooperation 
among Developing Countries in September 1983; 
the Trade and Development Board in October 
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1983; the UN Conference (convened by UNCTAD) 
on an International Code of Conduct on Transfer of 
Technology in October 1983 ; the Intergovernmental 
Group of Experts on Restrictive Business Practices 
in November 1983. 

WIPO was represented at sessions of the Govern- 
ing Council of the United Nations Development 
Programme (UNDP) and its Budget and Finance 
Committee in New York in June 1983, and partici- 
pated in the two other meetings convened by the 
UNDP during the period covered by this report : an 
interagency meeting concerning the harmonization 
of the procedures by the UN specialized agencies in 
the field of operational activities for development in 
Geneva in April 1983, and a Round Table Meeting 
on the Least Developed among the Developing 
Countries in the Asia and Pacific Region in Geneva 
in May 1983. A WIPO official undertook a training 
course in UNDP procedures in New York in Nov- 
ember 1983. 

Public   Information,    Publications,    Meetings, 
etc. Lectures on WIPO and its activities, in general 
or related to particular topics, were given by WIPO 
officials, often in conjunction with visits by organ- 
ized groups to WIPO's headquarters. Such groups 
included, in particular, groups of diplomats organ- 
ized by the United Nations Institute for Training 
and Research (UNITAR) and groups of university 
students from various countries. 

Interviews were given to newspaper and radio 
correspondents. WIPO officials participated in the 
regular press briefings given in the United Nations 
Office in Geneva. WIPO was represented at the reg- 
ular meetings in Geneva of the Circle of Interna- 
tional Information Officers; its representative con- 
tinued to serve as Chairman for 1983. A display 
panel concerning WIPO, the Paris Convention and 
the PCT was shown in the exhibition "A Century of 
French Inventions" in Paris from April to June 
1983. 

Updated versions of the WIPO General Informa- 
tion Brochure were published in French in January 
1983, in English in March 1983 and in Russian in 
May 1983. 

Issues of the WIPO Newsletter were published in 
March, July and November 1983 in Arabic, English, 
French, Portuguese, Russian and Spanish. 

Reports of the Joint Inspection Unit. In 1983, 
one report of the JIU was received concerning, 
among other organizations, WIPO: JIU/REP 
/82/12: "United Nations System Co-operation in 
Developing Evaluation by Governments." Com- 
ments were prepared by the ACC, and issued, relat- 
ing to report JIU/REP/82/6 : "Communications in 
the United Nations System," issued in 1982. The 
Director General had no separate comments to 

make on the said report. The JIU report and the 
ACC comments were noted by the WIPO General 
Assembly at its session in September and October 
1983. 

During the period covered by this report, WIPO 
provided to the JIU, at its request, general informa- 
tion concerning the implementation of United Na- 
tions resolutions on the restructuring of the social 
and economic sectors, support costs and the use of 
common services in Geneva, and detailed informa- 
tion and statistics concerning library services and 
publications, for the purpose of the preparation of 
JIU reports. 

Y. Development Cooperation Activities, 
1981 to 1983: Summary Tables 

The following tables summarize WIPO develop- 
ment cooperation activities during the period be- 
tween the two last sessions of the WIPO Conference 
and General Assembly (from November 1981 to 
September 1983). It covers such activities both in 
the field of industrial property and in the fields of 
copyright and neighboring rights. 

Table I lists the developing countries (and orga- 
nizations of developing countries, and territories) 
which have participated in such activities during the 
said period, and shows, for each, the form or forms 
of such participation. 

Table II lists the countries and organizations 
which have contributed, during the two-year per- 
iod, to development cooperation activities by pro- 
viding money, facilities, experts and services. 

TABLE I 

Country, Training National Regional Advice and State-of- 
organization, programs seminars seminars assistance: the-art 
territory legislation, 

institution 
building 

search 
program 

AFRICA 

Algeria 
Angola 
Benin 
Botswana 
Burundi 
Cameroon 
Central 

African 
Republic 
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Country, Training National Regional Advice and State-of- Country, Training National      Regional Advice and State-of- 
organization, programs seminars seminars assistance: the-art organization, programs seminars      seminars assistance: the-art 
territory legislation, 

institution 
building 

search 
program 

territory legislation, 
institution 
building 

search 
program 

Chad X Papua New 
Congo X X Guinea X X X 

Djibouti X Philippines X X X X 

Egypt X X X Republic of 
Equatorial Korea X X X X 

Guinea X Samoa X X X 

Ethiopia X X Singapore X X                     X X X 

Gabon X X Solomon 
Gambia X X Islands X X 

Ghana X X X X Sri Lanka X X X X 

Guinea X X Thailand X X X X 

Ivory Tonga X X 

Coast X X X Vanuatu X X X 

Kenya X X X Viet Nam X X X X 

Lesotho X Hong Kong X 

Liberia X X SPEC X 

Madagascar X 

Malawi X X X 

Mali X X X 

Mauritania X X EUROPE 
Mauritius X 

Morocco X X Turkey X X 

Niger X X Yugoslavia X 

Nigeria X X X X 

Rwanda X X 

Senegal X X X 

Sierra LATIN AMERICA AND THE CARIBBEAN 
Leone X X 

Somalia X X Argentina X X X 

Sudan X X X X Bahamas X 

Swaziland X X X Barbados X X 

Tanzania X X X Bolivia X X X X 

Togo X X X Brazil X X                     X X X 

Tunisia X X Chile X X X 

Uganda X X X Colombia X X X X 

Upper Costa Rica X X X 

Volta X X Cuba X X 

Zaire X X Dominican 
Zambia X X X X Republic X 

Zimbabwe X X X X Ecuador X X                     X X X 

OAPI X X X El Salvador X X X 

ESARIPO X X Grenada X 

ARCT X Guatemala X X X 

CEPGL X Guyana X 

ASIA AND THE PACIFIC Haiti 
Honduras 

X 

X 

X 

X 

Afghanistan X X Jamaica X X X 

Bangladesh X X X X Mexico X X X X 

Bhutan X Nicaragua X X 

Burma X Panama X X X 

China X X X X Paraguay X X 

Democratic Peru X X X X 

People's St. Vincent 
Republic of and the 
Korea X X X Grenadines X 

Fiji X X X Suriname X 

India X X X X X Trinidad 
Indonesia X X X X X and 
Malaysia X X X X X Tobago X X 

Maldives X X Uruguay X X X X 

Mongolia X X Venezuela X X X X 

Nauru X Andean 
Nepal X X X Group X 
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Country, Training National Regional Advice and State-of- Country, Project Training Trainees' Experts, State-of- 
organization, 
territory 

programs seminars seminars assistance : 
legislation, 
institution 
building 

the-art 
search 
program 

organization financing facilities expenses lecturers the-art 
search 
program 

WESTERN ASIA Denmark X 

Ecuador X 

Egypt 
Finland 

X X 
Bahrain X 

X X X 
Democratic France X X X X 

Yemen X German Iraq X X X Democratic Israel 
Jordan 
Kuwait 
Oman 
Qatar 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
Republic 

Germany 
(Federal 
Republic 
of) 

Ghana 
X 

X 

X 

X 

X X 

X 

X 
Saudi Arabia X X 

X 
Syria 
United Arab 

X X X Hungary 
India 

X 

X 

X 

X 

X 

Emirates X 
Israel X X X 

Yemen X X Italy 
Japan 
Mexico 

X X X 
FASRC 
AIDO 

X X 

X 
X X 

X 

Netherlands X X 

Norway X X 

Total Philippines 
Senegal 

X 

X 

120 95 11 57 96 38 Soviet 
Union 

Spain X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Sweden X X X X X 

Switzer- 
land X X X X 

Tunisia X 

United 
Kingdom X X X 

TABLE II United 
States of 
America X X X X 

Uruguay 
Zambia 

X 

X 

Country, Project Training Trainees1 Experts, State-of- Benelux 
organization financing facilities expenses lecturers the-art 

search 
program 

Trademark 
Office 

CEC 
EPO 

X X 

X 

X 

X X X X 

OAPI X X 

Algeria X X RITLA X 

Argentina X X X UNDP X X 

Australia X X X X CISAC X 

Austria X X X X EBU X 

Belgium X X X IFPI X 

Brazil X X X X CDG X 

Bulgaria X CELPI X X 

Canada X X X X Max Planck 
Chile X Institute X 

Colombia X GEMA X X 

Costa Rica X MCPS X 

Czecho- SIG X 

slovakia X X SUISA X X X 
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Berne Union 

Executive Committee of the International Union 
for the Protection of Literary and Artistic Works (Berne Union) 

Twenty-Second Session (8th Extraordinary) 

(Geneva, December 12 to 16, 1983) 

Report 

submitted by the Secretariat and adopted by the Committee 

Introduction 

Opening of the Session 

1. The Executive Committee of the Berne Union 
(hereinafter referred to as "the Committee"), con- 
vened by the Director General of the World Intel- 
lectual Property Organization (WIPO), met in ex- 
traordinary session at the WIPO Headquarters in 
Geneva from December 12 to 16, 1983. 

2. Sixteen of the Committee's 19 member States 
were represented: Australia, Benin, Canada, Chile, 
Costa Rica, Czechoslovakia, France, Hungary, In- 
dia, Italy, Mexico, Switzerland, Tunisia, Turkey, 
United Kingdom, Zaire (16). 

3. The following member States of the Berne Uni- 
on were represented by observers: Argentina, Aus- 
tria, Belgium, Brazil, Cameroon, Central African 
Republic, Egypt, Finland, Gabon, Germany (Feder- 
al Republic of), Greece, Holy See, Israel, Ivory 
Coast, Japan, Luxembourg, Madagascar, Nether- 
lands, Niger, Norway, Pakistan, Philippines, Ro- 
mania, Sweden, Thailand, Uruguay, Yugoslavia 
(27). 

4. As the Committee held joint meetings with the 
Intergovernmental Copyright Committee set up un- 
der the Universal Copyright Convention, the fol- 
lowing delegations also attended as observers, as the 
meetings were held concurrently: Algeria, Angola, 

Burundi, China, Colombia, Dominican Republic, 
Iran (Islamic Republic of), Iraq, Jordan, Peru, Re- 
public of Korea, Saudi Arabia, Soviet Union, Syria, 
Trinidad and Tobago, United States of America 
(16). 

5. Five intergovernmental organizations and 21 
international non-governmental organizations were 
represented by observers. 

6. The list of participants is annexed to this Re- 
port. 

7. The session was opened by Dr. Arpad Bogsch, 
Director General of WIPO, who welcomed all the 
participants to the sessions of the two Committees 
at WIPO's Headquarters. He informed the delegates 
that a new Executive Committee was elected by the 
Assembly and Conference of Representatives of the 
Berne Union at the recent meeting of the Governing 
Bodies of WIPO held in Geneva from September 26 
to October 4, 1983. 

8. The representative of the Director-General of 
Unesco thanked the Director General of WIPO for 
acting as host to the current session of the Intergov- 
ernmental Copyright Committee. 
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Part I : Items Concerning the Committee Alone 

Election of Officers 

9. On a proposal by the delegation of Australia, 
seconded by the delegation of the United Kingdom, 
the Committee unanimously elected as Chairman, 
Mr. M. Jelinek (Czechoslovakia), and as Vice- 
Chairmen, Mr. Carlos Corrales (Costa Rica) and 
Mr. Geraldo Aversa (Italy). 

Adoption of the Agenda 

10. The agenda proposed in document B/EC/ 
XXII/1 Rev. 2 was adopted. 

Developments Regarding the Paris Act (1971) of the 
Berne Convention 

11. The Committee took note of the information 
contained in document B/EC/XXII/2 to which was 
added the fact that Rwanda had since notified its 
accession to the Paris Act ( 1971 ). Thus the number 
of States which had accepted the said Act was 57 
and the number of those that had accepted the 
administrative reform adopted by the Stockholm 
Diplomatic Conference in 1967 was 70 out of the 76 
Member States of the Berne Union. 

12. The Committee was also informed that the 
International Bureau of WIPO had recently been 
informed by India that its ratification of the sub- 
stantive clauses of the Paris Act ( 1971 ) as well as of 
the Appendix was under way and the notification to 
this effect is expected soon. 

13. The Committee noted that as suggested by it 
at its last session in November-December 1981, in 
order to enable a larger number of countries espe- 
cially from the Third World to join this important 
Convention, the Director General of WIPO had sent 
a circular letter on August 18, 1982, to all States that 
are not yet party to the Berne Convention, indicat- 
ing in addition to its basic principles, its scope, its 
essential objectives, the main advantages of adher- 
ing to the Convention. 

14. The delegation of Peru informed the Commit- 
tee that its country had decided to accede to the 
Berne Convention and that the formal ratification 
procedure was under way. 

tional Bureau of WIPO contained in documents 
B/EC/XXII/3, 4 and 5 concerning what the Com- 
mittee felt was a wide and impressive range and 
record of activities of WIPO in the field of develop- 
ment cooperation which showed an understanding 
of problems faced by developing countries. The 
Committee was, in particular, appreciative of the 
extensive work done in the areas of fellowship pro- 
grams and training, of legal and technical assistance 
to developing countries, including establishment or 
strengthening of the national infrastructure of copy- 
right protection, and in the holding of information 
meetings and seminars. 

16. A large number of delegations expressed ap- 
preciation of the variety of training programs and 
facilities made available in the field of copyright and 
neighboring rights which were of considerable bene- 
fit for their officials concerned; they hoped that 
WIPO will continue providing such training facili- 
ties. 

17. The delegation of the Central African Repub- 
lic pointed to the need for training of personnel 
from the least developed among the developing 
countries and expressed the wish that the Interna- 
tional Bureau of WIPO make every effort to facili- 
tate access to the WIPO training for such coun- 
tries. 

18. A number of delegations expressed gratitude 
to the countries and institutions that had regularly 
cooperated with WIPO in arranging the general in- 
troductory and specialized training courses, viz. 
France, Germany (Federal Republic of), Hungary, 
Sweden, United Kingdom and the Swiss Society for 
Authors' Rights in Musical Works (SUISA). 

19. The delegation of Japan informed the Com- 
mittee that its Government had received last year a 
trainee from the Republic of Korea for about six 
months. 

20. The Committee noted with appreciation the 
offers of the delegations of Hungary, India, Italy, 
Mexico, to continue to receive individual trainees as 
in the past; and the offer of the delegations of Ger- 
many (Federal Republic of), Hungary and Sweden 
to support this activity in respect of organization of 
training courses. 

WIPO's   Development   Cooperation   (1981   to   1983): 
Evaluation and Planning 

15.    The Committee noted with considerable ap- 
preciation and satisfaction the report of the Interna- 

21. The Committee also noted with satisfaction 
the possibility of the organization of a general intro- 
ductory training course in London in 1984; and of 
the offer of the Government of Hungary to host 
such a course in Budapest in 1985. 
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22. The delegation of Israel offered to accept with 
the assistance of the Society of Authors, Composers 
and Publishers of Music (ACUM), one WIPO trai- 
nee in the field of copyright and neighboring rights 
on the same conditions as for trainees in the field of 
industrial property. 

23. The delegation of Sweden stressed the need 
for organizing also courses at sub-regional levels; 
with regard to the latter, the delegation of Australia 
referred to its Government's support for WIPO in 
such sub-regional efforts in the field of training in 
the Asian and Pacific region. 

24. The delegation of Czechoslovakia referred to a 
Seminar on Copyright and Neighboring Rights or- 
ganized for representatives of Socialist countries in 
Prague in the beginning of November 1983. This 
Seminar was also attended by representatives of 
WIPO, Unesco and the International Federation of 
Musicians (FIM). 

25. The delegation of Japan drew the attention of 
the Committee to a seminar on current copyright 
problems organized by the Copyright Research In- 
stitute of Japan, and held in Tokyo in February 
1983, and expressed its thanks for the lecture given 
at this seminar by a WIPO official. 

26. The delegations of a number of developing 
countries thanked WIPO for the assistance given to 
them in the formulation of their copyright legisla- 
tion. The Committee expressed appreciation at the 
large number of countries that had so legislated with 
assistance from the International Bureau of WIPO. 

27. A number of delegations expressed considera- 
ble appreciation of the "pioneering effort" of the 
WIPO Worldwide Forums on the Piracy of Sound 
and Audiovisual Recordings, and on the Piracy of 
Broadcasts and of the Printed Word convened in 
Geneva in March 1981 and March 1983 respective- 
ly, and of the impact of their deliberations; they felt 
these had provided a very good start in tackling a 
huge problem, and referred to recent legislation 
which had strengthened the legal sanctions against 
piracy. 

28. Concerning publications, the delegation of Ja- 
pan informed the Committee that the WIPO Copy- 
right Law Survey, consisting of summaries of cur- 
rent copyright legislations of States, had been pub- 
lished in Japanese; also that it was planned to pub- 
lish the WIPO Glossary of Terms of the Law of 
Copyright and Neighboring Rights in an En- 
glish-French-Japanese trilingual edition in the near 
future. 

Need for "National Chambers of Copyright" in Develop- 
ing Countries 

29. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/5bis. 

30. The delegations of the Central African Repub- 
lic, Costa Rica and Israel welcomed the idea of a 
study to be conducted by WIPO on the feasibility of 
establishing such organs at the national level. The 
delegation of Costa Rica stressed that this study 
should, inter alia, also consider the field of neigh- 
boring rights. 

31. The delegations of India and Sweden indicated 
that when such a study is undertaken, consideration 
should be given to questions such as composition, 
role, responsibilities and financing of such Cham- 
bers of Copyright. 

32. The delegation of the Central African Repub- 
lic requested WIPO to consider the need of the least 
developed among developing countries for special 
assistance in setting up of such Chambers. 

33. Various questions had been raised in the 
course of the deliberations at the WIPO Permanent 
Committee for Development Cooperation Related 
to Copyright and Neighboring Rights which met in 
New Delhi in January 1983. With reference to these, 
a number of delegations requested a study in depth 
not only of the problems involved but also of their 
economic, financial and social impact. 

34. The observer from the International Confed- 
eration of Societies of Authors and Composers 
(CISAC) recalled that his organization was respon- 
sible for having initially suggested such a study. He 
mentioned that the jurisdiction of the existing socie- 
ties of authors and composers should include var- 
ious functions of legal and social assistance as well 
as of promotion of cultural heritage, as had been 
provided for in the Model Statutes for Authors' 
Organizations that had recently been adopted. It, 
therefore, seemed to him appropriate and useful to 
think about the possibility of coordinating all these 
different activities under an overall coverage 
through the societies of authors which, where they 
exist, should in effect discharge all these functions as 
a 'Chamber' or 'Council' of Copyright. He further 
suggested that such National 'Chambers' or 'Coun- 
cils' should, for the same reason, be located not only 
in the capital city but also in the various regions of 
the country concerned, which could serve as the 
nodal bases for the benefit of various categories of 
intellectual creators. He felt that WIPO was, there- 
fore, correct in planning the study of this question. 
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35.    The Committee endorsed the idea of a de- 
tailed study being undertaken by the International 

Bureau of WIPO in connection with the setting up 
of such National Chambers of Copyright. 

Part II: Items Concerning Both the Committee and the Intergovernmental Copyright Committee 

Application of the International Convention for the Protec- 
tion of Performers, Producers of Phonograms and Broad- 
casting Organizations (Rome Convention) 

36. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/6 - IGC(1971)/V/6. 

37. The Committees were informed that, since 
their 1981 sessions, three States, Barbados, Finland 
and Panama, had deposited their instruments of 
accession or ratification, bringing the number of 
States party to the Rome Convention to 26. 

38. The delegation of India said that work was in 
progress for drawing up of legislation for the protec- 
tion of performers; after the adoption of the neces- 
sary legislative provisions, the Government of India 
would consider the ratification of the Rome Con- 
vention. 

39. The delegation of Hungary said that accession 
to the Rome Convention had been considered, but 
that for the time being it had been regarded as pre- 
mature; consideration of the matter might however 
be resumed in 1986. 

40. The delegation of Israel announced that the 
Bill on the protection of performers had just been 
approved on first reading by the Israeli Parliament, 
and that it was intended to ratify the Rome Conven- 
tion after the final approval of the said Bill. 

41. The delegation of Yugoslavia announced that 
a law on the protection of neighboring rights was 
under preparation which would allow for ratifica- 
tion of the Rome Convention after the new legisla- 
tion had been approved. 

42. The Committees noted the information pre- 
sented to them. 

Application of the Convention for the Protection of Produc- 
ers of Phonograms Against Unauthorized Duplication of 
Their Phonograms (Phonograms Convention) 

43. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/7 - IGC ( 1971 )/V/7. 

44. The Committees were informed that, since 
their 1981 sessions, five States, Austria, Barbados, 
Costa Rica, Uruguay and Venezuela, had deposited 

their instruments of accession or ratification, bring- 
ing the number of States party to the Phonograms 
Convention to 37. 

45. The delegation of Netherlands stated that 
draft legislation was currently under consideration 
with a view to enabling the Netherlands to accede to 
the Phonograms Convention. 

46. The delegation of Czechoslovakia announced 
that legislative work that would enable its country to 
accede to the Phonograms Convention had been 
completed, and that accession might, therefore, be 
expected in the near future. 

47. The Committees noted the information pre- 
sented to them. 

Application of the Convention Relating to the Distribution 
of Programme-Carrying Signals Transmitted by Satellite 
(Satellites Convention) 

48. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/8 - IGC(1971)/V/8. 

49. The Committees were informed that, since 
their 1981 sessions, two States, Austria and Moroc- 
co, had deposited their instruments of ratification of 
the Satellites Convention, bringing the number of 
States party to that instrument to eight. 

50. After having recalled the decisions taken by 
the Committees at their previous session, the Secre- 
tariats announced the publication in Arabic, En- 
glish, French, Russian and Spanish of model provi- 
sions for national legislation implementing the Con- 
vention Relating to the Distribution of Pro- 
gramme-Carrying Signals Transmitted by Satellite. 
This brochure, which also contains a commentary 
on the model provisions, was circulated to States 
and interested organizations in November 1983. 

51. The delegation of the United States of Ameri- 
ca informed the Committees of the measures that its 
Government was in the process of taking with a 
view to accession to the Convention. It expressed its 
strong concern about the growth of piracy of pro- 
gramme-carrying satellite signals and expressed the 
hope that other States would move toward adher- 
ence to the Convention. 
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52. In reply to the delegation of the Netherlands, 
which had raised the question whether the future 
programs of the Secretariats provided for activities 
concerning direct broadcasting by satellite, the re- 
presentatives of the Directors General of Unesco 
and WIPO said that their respective governing bod- 
ies had already decided to initiate studies on the 
legal problems raised, with respect to copyright and 
neighboring rights, by direct broadcasting satellites. 
It is planned to convene a working group for the 
purpose during the 1984-1985 biennium, the find- 
ings of which will be submitted to the Committees 
at their next sessions. 

53. The Committees noted the information pre- 
sented to them. 

Development of the Multilateral Convention for the Avoid- 
ance of Double Taxation of Copyright Royalties 

54. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/9 - IGC( 1971 )/V/9. 

55. The Committees were informed that, since 
their 1981 sessions, two States, Egypt and India, had 
acceded to the Multilateral Convention for the 
Avoidance of Double Taxation of Copyright Royal- 
ties, bringing the number of ratifications or acces- 
sions to four. 

56. The Secretariats recalled that the Convention 
in question will enter into force after the deposit of 
the tenth instrument of ratification, acceptance or 
accession. 

57. They also mentioned the holding, in Septem- 
ber 1983, under the joint auspices of Unesco and 
WIPO, of a Consultation Meeting of the interna- 
tional non-governmental organizations which had 
been invited to send representatives to the Interna- 
tional Conference of States that had adopted the 
texts of the Convention in Madrid in December 
1979. They stated that, as a result ofthat meeting, 
and pursuant to decisions by their respective gov- 
erning bodies, Unesco and WIPO were going to: (i) 
undertake a survey among member States with a 
view to gaining better knowledge of the operation of 
bilateral agreements in force, and (ii) draw up a bro- 
chure, publication of which could take place to- 
wards the end of 1985, for the purpose of promoting 
awareness ofthat instrument among States. 

58. The attention of the Committees was also 
drawn to the progress of the Records of the Diplo- 
matic Conference of Madrid, the manuscript of 
which had at present reached the printing stage. 

59. The delegation of Italy thanked the Secretar- 
iats for the publication of the official Italian text of 
the Convention and of its Additional Protocol. It 
considered that the publication would be an encou- 
ragement for the Italian Government to accede to 
the instrument. It expressed the wish that the ver- 
sion in question might be widely distributed among 
interested circles. 

60. The Committees noted the information pre- 
sented to them. 

Advisory Notes on the Implementation of the System of 
Translation and Reproduction Licenses for Developing 
Countries and the Copyright Conventions 

61. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/10 - IGC( 1971 )/V/10. 

62. The Chairman recalled that the Committees, 
at their 1981 sessions, after having taken note of the 
guiding principles, drawn up by a Working Group 
that met in 1979 and 1980, covering the problems 
arising from the practical application, by developing 
countries, of procedures for the grant of translation 
and reproduction licenses and the copyright Con- 
ventions, had considered it necessary to convene a 
third session ofthat Working Group in order to spe- 
cify certain aspects and put the text into its final 
form. He mentioned that that Working Group, 
which had met at the headquarters of Unesco from 
December 6 to 10, 1982, had amended certain para- 
graphs and also the title of the guiding principles in 
the light of the observations received from govern- 
ments and international non-governmental organi- 
zations and the various suggestions made by its 
members. 

63. The Secretariats, for their part, informed the 
Committees that the "Advisory Notes on the Imple- 
mentation of the System of Translation and Repro- 
duction Licenses for Developing Countries under 
the Copyright Conventions," as adopted by the 
Working Group, had been communicated to the 
States party to the Universal Copyright Convention 
and to the Berne Convention by circular dated 
March 29, 1983. 

64. The delegation of Hungary, which had pre- 
sided over the 1982 Working Group, pointed out 
that the terms of reference of the Group were lim- 
ited, because its only purpose was to put into final 
form suggestions intended merely to facilitate the 
implementation of Convention provisions, without 
establishing any official interpretation of them. It 
nevertheless considered that the Advisory Notes 
were a starting point for the application of the rele- 
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vant provisions of the Conventions, but that the 
provisions were not sufficient to help developing 
countries implement them at the practical level. It 
indicated that, thanks to the understanding and 
competence of the experts, the Group had been able 
to complete its task. Moreover, it stressed the terms 
of paragraph 4 of Annex I of the report of the Work- 
ing Group, which stated that: "...the copyright own- 
ers of developed countries should as a general rule 
grant the rights of translation or reproduction to the 
applicants from developing countries and give them 
these rights at preferential rates fixed with due re- 
gard to the economic situation prevailing in the 
developing country concerned." 

65. The delegation of Colombia stated that the 
copyright legislation promulgated in its country in 
1982 provided for the system of translation and 
reproduction licenses in favor of developing coun- 
tries, but that they were faced with certain difficul- 
ties regarding implementation of these provisions. It 
requested Unesco and WIPO to grant specific assis- 
tance to developing countries in that connection. It 
also emphasized the need to help developing coun- 
tries to establish national copyright information 
centers capable of guiding interested parties in then- 
research as also in facilitating their negotiations with 
copyright owners. 

Recommendations for Settlement of Copyright Problems 
Arising from the Use of Computer Systems for Access to or 
the Creation of Works 

66. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/11-IGC( 1971)/V/11, which submit- 
ted to the Committees the report adopted by the 
second Committee of Governmental Experts on Co- 
pyright Problems Arising from the Use of Comput- 
ers for Access to or the Creation of Works, at its 
meeting at Unesco House, Paris, from June 7 to 11, 
1982. 

67. The Committees took note, in that connec- 
tion, of the contents of the recommendations for- 
mulated by the Committee of Experts, which had 
been addressed to the member States of Unesco and 
WIPO and also to interested organizations during 
October 1982. In these recommendations, which do 
not deal with or affect the protection of computer 
software or programs as such, the Committee of 
Experts considered that the use of computer systems 
for access to or the creation of works should be gov- 
erned by the general principles of copyright protec- 
tion, as defined notably in the international Con- 
ventions on the subject, and for the moment did not 
•call for any amendments to those principles. More- 
over, in order to assist States in their search for legal 
solutions to deal with the problems resulting from 

the use of computer systems, the Committee of 
Experts had adopted recommendations that refer- 
red, with regard to access to works, to the subject 
matter to which they were applicable, to the rights 
concerned, to the acts concerned (input and output 
operations), to moral rights, to limitations on copy- 
right protection and to the administration and exer- 
cise of rights. Recommendations dealing with the 
use of computer systems for the creation of pro- 
tected works were contained in a second part. 

68. The delegations of Algeria, Australia, Austria, 
Brazil, Canada, Finland, France, Germany (Federal 
Republic of), Hungary, Israel, Italy, Japan, the Ne- 
therlands, the Soviet Union, Sweden, Switzerland, 
the United Kingdom and the United States of 
America, and also the observer from CISAC, in turn 
emphasized the importance of the work accom- 
plished by the second Committee of Governmental 
Experts. They moreover expressed their great appre- 
ciation of the recommendations drawn up by the 
Committee of Experts, which represented genuine 
and necessary progress in the direction of applica- 
tion of the international Conventions and national 
copyright laws to the rapid development of new 
technology and to the growing movement of data 
across frontiers. A number of the delegations were 
gratified that the recommendations were sufficiently 
flexible on the one hand to allow for the interests of 
authors and those of users, and on the other hand to 
allow developing countries the adaptations that cor- 
responded to their needs. Consequently, they af- 
forded guidance to national legislators having to 
contend with the problems raised by the increasing 
recourse to computer systems in the use of works 
protected by copyright. In that respect, Recommen- 
dation no. 6, which provided for the conferment on 
the author of an exclusive right to communicate his 
work to the public by means of computer systems, 
was regarded by the delegations of Switzerland and 
the United States of America as an interesting ele- 
ment worthy of closer study. 

69. The delegation of the United Kingdom, while 
recognizing the usefulness of the recommendations 
drawn up, for its part expressed reservations con- 
cerning Recommendation no. 6, which envisaged 
the possibility of expressly recognizing the author's 
exclusive right to communicate his work to the pub- 
lic by means of computer systems capable of repro- 
ducing his work in a perceptible form. That, in the 
opinion of the delegation of the United Kingdom, 
was an area in which they wanted to reflect further. 
The delegation of Austria, without making any for- 
mal reservation concerning the text of the Recom- 
mendation, pointed out that the clause might not be 
satisfactory for its country. It indicated in that con- 
nection that application of the text, could, under 
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certain circumstances, not prove possible. Such cir- 
cumstances might be the use of a data base that had 
no meaning unless access was aiforded to all the 
necessary information. 

70. The delegation of Sweden declared its support 
for the whole set of recommendations, nevertheless 
subject to some qualification, particularly with re- 
gard to the provisions concerning the use of com- 
puter systems for the creation of protected works. 

71. The delegation of Israel considered that it 
would be useful to provide definitions that could 
serve as a guide for national legislators on the sub- 
ject, particularly with regard to the concepts of pub- 
lication, reproduction and copying. 

72. At the request of the delegation of Italy, the 
Committees also considered it appropriate to draw 
special attention to paragraph 48 of the report of the 
Committee of Governmental Experts of June 1982, 
according to which "national legislation should re- 
quire that anyone using protected works for storage 
in a computer must inform the societies of authors 
and other recognized organizations of the intended 
input operation as well as of the purposes of the 
computer use." 

73. The great majority of delegations regretted 
that the recommendations of the Committee of Ex- 
perts had not dealt with the protection of computer 
programs, and asked that studies be undertaken as a 
matter of urgency in order that such protection 
might be provided for within the copyright frame- 
work. The growth in piracy affecting computer pro- 
grams was stressed. That state of affairs had more- 
over led the Congress in the United States of Amer- 
ica to recognize that electronic software was within 
the purview of copyright. The delegations of Japan, 
France and Canada reported that work was in pro- 
gress at the national level in this connection. The 
delegation of Hungary informed the Committees 
about the next Hungarian legislation which made it 
unambiguous that computer software be protected 
by copyright. The delegation of Japan referred to the 
Court decisions made in its country to the effect that 
computer program constitutes an intellectual work 
to be protected under copyright. The delegation of 
Australia referred to a judgment handed down by 
the Federal Court of its country according to which 
a computer program was not an original work with- 
in the meaning of Australian copyright law, and 
consequently could not enjoy protection under that 
law. Although that judgment had been appealed 
against, the Minister responsible for copyright had 
decided that his Ministry should apply itself to the 
problem and undertake an in-depth study. 

74. A number of delegations stressed the necessity 
for a computer program to be the result of creative 
work if it was to enjoy copyright protection. In that 
respect a distinction was to be made between soft- 
ware that was confined to technical data enabling 
the computers or microprocessors to be operated 
and the programs that were used for the purpose of 
creating works. 

75. In the opinion of the delegations of Algeria 
and Brazil and the observer from the International 
Confederation of Societies of Authors and Compos- 
ers (CISAC), it would be difficult to assimilate soft- 
ware to literary and artistic works and to endeavor 
to protect them by copyright. A number of argu- 
ments were put forward in support of that view. 
First, the fact that software could not serve for sev- 
eral years and, therefore, not be protected through- 
out the term of copyright. Secondly, the very pur- 
pose of copyright, which was to protect a work with 
respect to its reproduction and communication to 
the public, but not to protect it against private use, 
the latter being the operation that would most often 
require an industrialist to defend himself against an 
unscrupulous competitor. In view of the fact that, 
according to the observer from CISAC, copyright 
could not apply to all acts that should ideally be 
covered, recourse should be had to specific legisla- 
tion, the urgency of which could not be overempha- 
sized. 

76. The delegation of Finland said that, in its 
opinion, there were links between the recommenda- 
tions adopted by the Committee of Governmental 
Experts of June 1982 and the protection of software 
which could be considered covered by Recommen- 
dation No. 4: there could be no use of a computer 
program without a computer input operation. The 
delegation of Finland was, therefore, in favor of the 
studies undertaken being continued in greater 
depth. 

77. Despite Recommendation No. 13, the delega- 
tion of Canada was concerned that the wording of 
paragraph 1 of Annex I containing the Recommen- 
dations may be so broad as to be interpreted as 
applying to computer programs in their written 
form. 

78. The delegation of the Netherlands considered 
that studies should continue not only within the 
sphere of copyright but also within that of industrial 
property. A joint exercise within the framework of 
both institutions, which would take into account all 
the work already accomplished and also the juris- 
prudence that already existed in the Netherlands 
and other countries, seemed necessary and desirable 
toit. 
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79. At that stage in the discussion, the delegation 
of Switzerland wondered what procedure would be 
followed for future work in the area concerned. In 
particular it raised the question whether the Com- 
mittee of Governmental Experts on Copyright Pro- 
blems Arising from the Use of Computer Systems 
for Access to or the Creation of Works and the one 
mandated to consider the question of the protection 
of software within the framework of industrial pro- 
perty were going to merge or proceed with their 
work separately. It referred, moreover, to the work 
carried on under the auspices of the OECD on the 
subject of the movement of computer data across 
frontiers, which affected the protection of software, 
and expressed the wish that the OECD work be tak- 
en into consideration and duplication avoided. 

80. The representative of the Director-General of 
Unesco informed the Committees that her Organi- 
zation's program and budget contained the neces- 
sary provision for a joint study with WIPO in 
1984-1985 on the question of the protection of 
computer programs by copyright provisions. The 
meeting of a group of experts was envisaged for that 
purpose. The Committee of Governmental Experts 
on Copyright Problems Arising from the Use of 
Computers for Access to or the Creation of Works 
had completed its work, so that the Group of Ex- 
perts would be a new one, mandated to consider the 
protection of software by copyright. 

81. The representative of the Director General of 
WIPO subscribed to the statement by the represen- 
tative of the Director-General of Unesco with re- 
gard to the study of the question concerned within 
the framework of copyright protection, as the WIPO 
program for 1984-1985 also provided for the con- 
vocation of a group of experts by Unesco and 
WIPO, whose work would be prepared with the aid 
of consultants. WIPO will pursue, in the framework 
of the Paris Union, the study of questions concern- 
ing computer programs falling under the régime of 
industrial property. 

Problems Arising from the Transmission by Cable of Tele- 
vision Programs 

82. The discussions were based on document 
B/EC/XXII/12-IGC(1971)/V/12, the "Draft Anno- 
tated Principles of Protection of Authors, Perform- 
ers, Producers of Phonograms and Broadcasting Or- 
ganizations in Connection with Distribution of Pro- 
grams by Cable," contained in document 
BEC/IGC/ICR/SC.2(Part II)/CTV/6 (hereinafter 
referred to as "the Annotated Principles") and the 
Report of the Subcommittees on Television by Ca- 
ble (created by the Committees and the Intergov- 

ernmental Committee of the Rome Convention), 
contained in document BEC/IGC/ICR/SC.2(Part 
II)/CTV/7 (hereinafter referred to as "the Re- 
port"). 

83. The delegations of Austria and the Federal 
Republic of Germany requested certain corrections. 
They are reflected in a corrigendum. 

84. After a discussion in which the delegations of 
Austria, Canada, the Federal Republic of Germany, 
Hungary, Israel, Italy, the Netherlands and the Uni- 
ted Kingdom took the floor, the Committees: 

(i) took note of the documents referred to in 
paragraph 82, above, and approved the conclusions 
reached by their respective Subcommittees; 

(ii) agreed that "the social and political condi- 
tions" mentioned in paragraph 149 of the Report 
should be understood so as to comprise also legisla- 
tion and case law; 

(iii) requested their respective Secretariats to 
officially transmit the Annotated Principles and the 
Report (containing the said corrections), always to- 
gether, to all States members of Unesco, WIPO, the 
Berne Union or the Universal Copyright Conven- 
tion. 

85. During the adoption of this Report, the ob- 
server from the International Labour Office (ILO) 
requested that the opinion of the ILO should be 
recorded as follows: "The procedure according to 
which the Subcommittees of the Copyright Com- 
mittees of Unesco and WIPO and the Subcommit- 
tee of the Intergovernmental Committee of the 
Rome Convention are sitting together raises some 
legal and practical problems. Therefore ILO consid- 
ers that this procedure should not constitute a pre- 
cedent for the future work." The Chairman asked 
the Committees whether they had any objection to 
recording this statement. After having ascertained 
that it was not so, the Chairman requested the 
Secretariats to reflect this in the Report. 

Model Provisions Concerning Access by Handicapped Per- 
sons to Works Protected by Copyright 

86. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/13 - IGC( 1971 )/V/13. 

87. The Chairman, after having recalled the con- 
clusions of the previous session of the Committees 
on the subject, gave an account of the results 
achieved by the Working Group on Access by the 
Visually and Auditory Handicapped to Material Re- 
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producing Works Protected by Copyright, which 
'met at Unesco headquarters from October 25 to 27, 
1982. 

88. After having noted the two solutions proposed 
by the Working Group, appearing in Alternatives A 
and B, the Chairman invited Mr. Ficsor, the dele- 
gate of Hungary, who had presided over the Work- 
ing Group, to make comments on the results of its 
work. On that subject, the Chairman of the Working 
Group informed the members of the two Commit- 
tees of his uneasiness concerning the conclusions 
reached by that meeting, and that he personally was 
not too satisfied with the Model Provisions adopted 
by it; this preferential treatment is a minimum and 
a more reserved attitude of representatives of au- 
thors would endanger the positive image of copy- 
right and the public support for solving the funda- 
mental problems of copyright protection. 

89. A number of delegations and observers paid 
tribute to the results obtained by the Working 
Group thanks to the competence of its Chairman 
and members and the assistance of the Secretar- 
iats. 

90. Referring to the declaration by the Chairman 
of the Working Group, the delegation of the United 
States of America agreed that owners of copyright 
should understand that the prerogatives conferred 
on them had to be accompanied by certain obliga- 
tions if copyright were to retain its esteem in the 
eyes of the public, which is important to moderniz- 
ing copyright laws. 

91. A number of delegations and observers also 
drew the attention of the Committees to the human- 
itarian character and to the notions of justice, equity 
and social solidarity that militated in favor of the 
urgent integration of the handicapped in daily life 
and their participation in international cultural ac- 
tivity. 

92. The great majority of the delegations that 
spoke considered that the Model Provisions, even if 
they did not cover all aspects of the problem (for 
instance the question of public performance and 
that of the freedom of dissemination of works in 
braille in the libraries of various countries), were a 
positive step towards assisting national legislators to 
become fully aware of the circumstances of handi- 
capped persons and in effecting the adoption of pro- 
visions whereby they might be offered ready access 
to the materials that they needed. 

93. The delegation of Brazil, considering that it 
was necessary for a wide range of solutions to be 
available to national legislators, expressed the wish 

that the Committees should not express a preference 
for either Alternative A or Alternative B. The 
non-voluntary license provided for in both cases 
was capable of preventing delays in the use of works 
by the blind. Of course the fullest and the least cost- 
ly access had to be found, and in that respect Alter- 
native A seemed the most appropriate. However, 
the delegation fully understood that Alternative B 
might suit the conceptions of certain countries bet- 
ter. 

94. The delegation of Italy expressed the view that 
it would be desirable not to offer two Alternatives to 
national legislators, but rather to reorganize the con- 
tents of the two Alternatives in such a way as to 
offer a range of possibilities. 

95. The delegation of Colombia, while consider- 
ing Alternatives A and B to be the two extremes, 
expressed the wish that views might be reconciled in 
order that a single formula could be suggested to 
national legislators. It pointed out that there was no 
recognition of the moral rights of the author in eith- 
er of the two Alternatives. By way of compromise it 
proposed the adoption of Alternative A as the rule 
(completed with the obligation to give the author 
prior notice and with the safeguarding of moral 
rights), and, as an exception, the author's right to 
oppose the reproduction of the work for 
well-founded reasons which would be specified in 
the law, including, for instance, the fact of a publish- 
er of works for the handicapped having already 
undertaken publication. 

96. The delegation of the Soviet Union and the 
observor from the WCWB declared themselves in 
favor of maintaining Alternative A alone, since pro- 
viding for a non-voluntary, non-remunerated li- 
cense was the only means capable of resolving the 
problem under consideration, notably in developing 
countries. The delegation of the Soviet Union pro- 
vided information in that connection on the provi- 
sions of Soviet legislation under which any work 
could be reproduced for the benefit of the handicap- 
ped, the sole condition being that the name of the 
author and the source of the borrowed material be 
mentioned. In that respect, this delegation as also 
that of Colombia, informed the Committees of its 
concern over the absence of any recognition of the 
moral rights of the author in Alternatives A and B. 

97. The delegations of Australia, Austria, Israel, 
the Netherlands and Norway, and the observer from 
CISAC, chose Alternative B, which provided for a 
non-voluntary license but with equitable remunera- 
tion, where exception to the legislation is deemed 
necessary. 
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98. The delegations of Australia and Japan more- 
over informed the Committees of the legislative 
provisions in force in their countries with regard to 
the access of the handicapped to works protected by 
copyright. The delegation of Australia added that 
measures were at present under consideration re- 
garding the possibility of using radio broadcasts for 
the handicapped without authorization from the 
holders of the rights. 

99. With regard to the remuneration paid to the 
owner of the rights, the delegations of Finland and 
Norway said that in their countries it was the res- 
ponsibility of the State. 

100. The delegation of Norway emphasized the 
importance of maintenance of remuneration, even if 
this were only symbolic. The symbolic nature of the 
remuneration normally charged was also highlighted 
by the delegation of Austria. 

101. The delegations of Finland, the Netherlands, 
the United Kingdom and the United States of 
America considered that exceptions to copyright 
were not necessary, as negotiations on a voluntary 
basis between the handicapped and the representa- 
tives of authors generally produced satisfactory so- 
lutions. Those delegations emphasized the need to 
promote the conclusion of such agreements. The 
delegation of the United Kingdom preferred to have 
only that practice continue as it was rather than 
adopt the Model Provisions. The delegation of the 
United States of America, for its part, considered 
that, even if the exceptions provided for in Alterna- 
tives A and B were minor, they did not correspond 
to the principles underlying certain legislations. Aft- 
er having mentioned the activities carried out by the 
Department for the Handicapped of the Library of 
Congress, that delegation expressed the view that 
the problems facing the handicapped did not stem 
mainly from copyright but rather from a lack of 
financial means, ignorance of existing provisions 
and the absence of appropriate equipment. The pro- 
blem, according to that delegation, was to find ways 
and means by which authors and publishers could 
afford optimum protection to the handicapped. In 
that connection the delegation drew the attention of 
the Committees to the importance of the role of 
libraries and to the necessity to facilitate sharing 
materials for the handicapped among libraries in 
developed and developing countries. The delegation 
of Japan pointed out that, beyond exceptions pro- 
vided in the law, agreements on a collective basis 
between the parties concerned might be effective. 

102. The delegation of Brazil proposed, as a 
means of settling the question at the international 

level, the drafting of model provisions for contrac- 
tual agreements between authors and publishers. 

103. The delegations of Austria, Brazil, Greece, 
Japan, the Netherlands, Norway, the Soviet Union 
and the United States of America, and also the 
observer from the WCWB, spoke in favor of the 
widest possible dissemination of the Model Provi- 
sions, in order that Governments might be made 
aware of the problems faced by the handicapped. 
The delegation of Japan suggested that, if that 
should prove necessary, a Committee of Govern- 
mental Experts should meet as a result of that dis- 
semination. 

104. All the delegations that took the floor indi- 
cated that the studies had related only to the visual- 
ly handicapped, whereas those with auditory, motor 
and all other physical handicaps were faced with dif- 
ficulties of access to intellectual works. 

105. In that connection the delegations of Austral- 
ia, Austria, Brazil, Canada, Finland, Hungary, the 
Netherlands and the United States of America con- 
sidered it desirable to continue the studies in this 
field, broadening them to cover all categories of 
handicapped persons and referring them to all as- 
pects of the problem. 

106. In conclusion, the Committees emphasized 
the urgency and importance to the handicapped of 
the solution of the problems of access to intellectual 
works. They noted the Model Provisions drawn up 
by the Working Group that met in 1982, and recom- 
mended to their respective Secretariats that they be 
submitted to States for comment. They also recom- 
mended to the Secretariats that they continue their 
work in this field, taking inter alia due account of 
the various aspects concerning the use of works by 
the handicapped (public performances, libraries, 
etc.) and of the different categories of handicapped 
persons. The negotiations between owners of copy- 
right and the handicapped and also the possibility of 
entering into collective agreements should likewise 
be subjected to thorough study. The Committees 
finally decided to keep the question on their agen- 
das, and asked their respective Secretariats to report 
to them on the subject at the 1985 sessions. 

Protection of Folklore 

107. The Secretariats presented documents 
B/EC/XXII/14-IGC(1971)/V/14, B/EC/22/15 - 
IGC (1971) /V/15 and B/EC/XXII/16 - IGC 
( 1971 )/V/16, all of which concerned this item of the 
agenda. 
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108. On the subject of the Model Provisions for 
National Laws on the Protection of Expressions of 
Folklore Against Illicit Exploitation and Other Pre- 
judicial Actions, the International Bureau of WIPO 
summarized the reasons for striving to protect ex- 
pressions of folklore in national legislation, by sui 
generis, intellectual property type protection, recapi- 
tulated the history of preparing the said Model Pro- 
visions and drew the attention of the Committees to 
their main features. 

109. After having called the Committee's atten- 
tion to the findings of the regional Committees of 
Experts of Bogota (1981), New Delhi (1983) and 
Dakar (1983), convened jointly by Unesco and 
WIPO, and to those of the Committee of Govern- 
mental Experts that met in February 1982 under 
Unesco auspices in order to investigate, on an inter- 
disciplinary basis and within a global context, meas- 
ures designed to safeguard the existence, develop- 
ment and authenticity of folklore and traditional 
culture and to protect them against risk of distor- 
tion, the representative of the Director-General of 
Unesco recalled the decisions adopted by the Execu- 
tive Board of Unesco at its 116th session (spring 
1983) and by the twenty-second session of the Gen- 
eral Conference. She mentioned among other things 
that it emerged from the work undertaken by Unes- 
co on the one hand and by Unesco and WIPO on 
the other hand that there were two possible ap- 
proaches "concerning the method to be selected for 
establishing regulations on folklore. According to 
the first approach, the preservation of folklore could 
take place within the framework of instruments of a 
specialized nature such as, for instance, the adop- 
tion of international regulations on the intellectual 
property aspects of the protection of folklore, as 
called for by the regional expert committees of Bo- 
gota, New Delhi and Dakar. This would be one of a 
series of specific projects designed to develop the 
safeguarding of folklore step by step. The second 
approach considers that, since the different consti- 
tuents of the preservation of folklore are closely 
interlinked, it is only in the framework of a consis- 
tent body of precepts and rules encompassing all the 
disciplines that folklore is liable to draw on that the 
preservation of this cultural heritage can be en- 
sured." 

110. She also informed the Committees that the 
Unesco Executive Board, after having taken note of 
the preliminary study on the technical and legal 
aspects of the safeguarding of folklore, which the 
Director-General had submitted in pursuance of re- 
solution 21 C/5/03, had invited the Director-Gener- 
al to continue in 1984-1985 the study of the safeg- 
uarding of folklore on an interdisciplinary basis 
within the framework of an overall approach, as the 

question of the desirability of adopting international 
provisions on the subject would not be submitted to 
the General Conference until its twenty-third ses- 
sion. The Executive Board had moreover recom- 
mended to the General Conference, which had 
noted the recommendation, that it invite the Direc- 
tor-General to take, jointly with the Director Gen- 
eral of WIPO, the requisite measures to look into 
the need for specific international regulations re- 
garding the "intellectual property" aspects of the 
preservation of folklore, and to prepare such regula- 
tions. Finally the Executive Board had asked the 
Director-General to submit to it a report on all the 
matters in question at its 121st session (spring 
1985). 

A. "Intellectual Property" Aspects of the Protection of 
Expressions of Folklore 

/. Model Provisions for National Laws on the Pro- 
tection of Expressions of Folklore Against Illicit 
Exploitation and Other Prejudicial Actions 

111. A number of delegations appreciated the de- 
velopment of the Model Provisions as a first step in 
establishing a sui generis system of intellectual pro- 
perty type protection of expressions of folklore and 
commended the Secretariats for this achievement; 
they found the Model Provisions a proper guidance 
for national legislation. 

112. As regards definition of the subject of protec- 
tion, the delegation of Italy proposed to further ela- 
borate the criteria of considering an expression of 
folklore as an intellectual production, with special 
regard to the time factor involved. The delegation of 
India stressed, however, that the notion of expres- 
sions of folklore cannot be limited either in time or 
as to persons having created it, and it should be left 
to each community concerned to determine whether 
a production reflects its traditional artistic expecta- 
tions. Moreover, folklore should be understood 
broadly enough so as to comprise also perfor- 
mances. The delegation of the Netherlands found 
the descriptive approach to the notion of expres- 
sions of folklore, as applied in the Model Provi- 
sions, successful. The delegation of Hungary empha- 
sized the usefulness of having avoided the problem 
of definition. The delegation of the Soviet Union 
said that it is difficult to find a single definition for 
the diverse concept of folklore and that the question 
should be considered in its historical context, with 
regard to the different functions the protection of 
expressions of folklore may have in different coun- 
tries. It is important to collect adequate knowledge 
of the subject to be protected in a given country 
before elaborating a relevant system of its protec- 
tion. 
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113. The delegations of Hungary, India and Mexi- 
co referred to the importance of providing, in the 
Model Provisions, for the possibility of granting to 
the communities the right to control the use of their 
expressions of folklore. The delegation of Mexico 
stressed the necessity of recognizing the communi- 
ties as the owners of their expressions of folklore; 
the delegation of India found it important to consid- 
er them both repositories and owners of such ex- 
pressions. The delegation of Algeria requested in 
this context to pay more attention to the "moral 
preservation" of expressions of folklore by respect- 
ing their links with the communities from which 
they were derived. 

114. The delegation of the United States of Amer- 
ica focused on the diffusion of expressions of folk- 
lore across the frontiers and stressed the need fot a 
proper balance between the protection of the tradi- 
tional heritage of a community and the possibility of 
such a heritage becoming common property of the 
entire mankind. 

115. The delegation of the Netherlands also em- 
phasized the importance of the Model Provisions 
for countries using expressions of folklore derived 
from other countries. 

116. The delegation of the Central African Re- 
public stressed the necessity of assistance to devel- 
oping countries in establishing proper infrastructure 
for the protection of their folklore. 

117. The delegation of Finland emphasized the 
need for further studies on the protection of expres- 
sions of folklore with special regard to exploring 
possible solutions in the framework of copyright. 

118. The observer from FIM requested that na- 
tional legislation should define the notion of per- 
formers so as to cover also those who perform 
expressions of folklore. 

119. The Committees noted with satisfaction that 
the Model Provisions would be published, along 
with the Commentary thereon, in form of a bro- 
chure early in 1984, under the joint auspices of 
Unesco and WIPO; and that the said publication 
will be distributed to all States members of the sys- 
tem of the United Nations and all international 
organizations interested in the subject. 

2. Present Status of the Work in Progress at Region- 
al Level 

120.    The delegation of Colombia felicitated the 
Secretariats for having convened, at the invitation 

of its Government, a Committee of Experts from 
Latin American countries in Bogota, in Octo- i 
ber 1981, to study the means of implementation of 
the Model Provisions for national legislations on the 
protection of expressions of folklore. It found that 
the meeting was very useful and stressed the necessi- 
ty of considering the protection of expressions of 
folklore also beyond the limits of a given country. 

121. A number of delegations spoke with appre- 
ciation of the work of the Regional Committee of 
Experts for Asian and Pacific countries, convened 
by Unesco and WIPO in New Delhi, from Janua- 
ry 31 to February 2, 1983, at the invitation of the 
Indian Government. The delegation of India em- 
phasized that national legislation on the protection 
of expressions of folklore is but a first step which 
should be followed by international regulations 
which should contain special provisions for devel- 
oping countries that were particularly vulnerable in 
respect of exploitation of their folklore. 

122. The observer of the International Federation 
of Translators (FIT) proposed to convene a regional 
meeting on the protection of expressions of folklore 
also for European countries. 

123. The Committees have been informed that it 
was proposed to convene, in 1984, a regional com- 
mittee of experts to consider the protection of ex- 
pressions of folklore in the Arab countries. 

3. Protection at the International Level of the Intel- 
lectual Property Aspects of the Protection of 
Folklore 

124. The majority of the delegations which took 
the floor in the discussion of questions relating to 
the protection of expressions of folklore emphasized 
the need for an international specific instrument 
that would provide for an intellectual property type 
protection on a multilateral basis; expressions of 
folklore require protection primordially against illi- 
cit commercialization abroad. 

125. The delegation of Australia referred to the 
statement made by the expert from its country in 
the Regional Committee of Experts on Means of 
Implementation in Asia of Model Provisions on 
Intellectual Property Aspects of Protection of Ex- 
pressions of Folklore, convened in 1983 in New Del- 
hi, and which statement was reproduced in para- 
graph 7 of the Report of the said committee, at- 
tached to document B/EC/XXII/15-IGC(1971)/ 
V/15 in Annex II; it agreed with the need for a spe- 
cific international instrument in the field under con- 
sideration. 
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126. The delegations of Finland and the United 
States of America expressed doubts about the expe- 
diency of preparing an international instrument on 
intellectual property aspects of the protection of 
expressions of folklore. They stressed the need for 
further exploring the problem. The delegation of 
Finland also said that it was necessary to study the 
applicability of existing copyright conventions to 
the protection of expressions of folklore. 

127. The Committees took note of the informa- 
tion given by their Secretariats that a Committee of 
Experts on the Intellectual Property Aspects of the 
Protection of Folklore at the International Level will 
be convened, jointly by Unesco and WIPO, in De- 
cember 1984. 

B. Global Study of the Protection of Folklore on an Inter- 
disciplinary Basis 

128. The delegations of Algeria, the Central Afri- 
can Republic, Colombia, Mexico, the Netherlands, 
the Soviet Union and the United States of America 
expressed satisfaction with the efforts made by Un- 
esco towards the safeguarding of folklore. All the 
speakers acknowledged the extreme complexity and 
importance of the question. 

129. The delegation of Colombia spoke in favor 
of the drafting of a set of provisions of international 
type and the continuation of the work on determin- 
ing folklore characteristics specific to each region of 
the world. 

130. The delegation of the Netherlands expressed 
its interest in the action carried on by Unesco, 
which had approached the question of the protec- 
tion of folklore in a very broad manner. That way of 
approaching the problem interested not only devel- 
oped but also developing countries whose tradition- 
al folk heritage was used in developed countries. In 
the opinion of that delegation, it was impossible to 
define folklore, and a descriptive approach seemed 
more appropriate to it. It pointed out moreover that 
specific examination of the "intellectual property" 
aspects of the protection of folklore was consistent 
with the aim of progressive development and safeg- 
uarding of folklore. 

131. The delegation of the Soviet Union empha- 
sized the various concepts in relation to which folk- 
lore was considered and also the difficulty of en- 
compassing the notion as a whole. It mentioned the 
historical, cultural, ethnic, political and other as- 
pects of that heritage, and the studies devoted to it 
by contemporary science. It referred in particular to 
the structuralist philosophy that highlighted the my- 

thological forms underlying folklore. Consequently, 
in order to protect folklore its profound and most 
essential aspects had to be analyzed and understood. 
It mentioned that in the Soviet Union every aspect 
of folklore had long been subjected to study, and 
that the peoples of the Soviet Union engaged in free 
exchanges of their folklore. The question of the pro- 
tection of folklore therefore could not arise within 
the Soviet Union, as it was a social phenomenon 
whose use outside the frontiers of the Soviet Union 
was the only thing that might call for protection. 

132. The delegation of Mexico considered that 
there could be several approaches to folklore. The 
Committee of Governmental Experts convened by 
Unesco in February 1982 had clearly shown the dif- 
ferences that existed between countries and conti- 
nents on the subject of what should be understood 
by folklore. However, in spite of minor divergences, 
agreement did seem possible regarding the funda- 
mental bases for the safeguarding of folklore. 

133. The delegation of Algeria considered that the 
work carried on by Unesco on an interdisciplinary 
basis had already enabled developing countries to 
have valuable information at their disposal with a 
view to the definition of the policies that they could 
implement in order to ensure the preservation of 
that traditional cultural heritage. 

134. The delegation of the Central African Re- 
public expressed the view that legislative provisions 
were not sufficient to ensure the protection of folk- 
lore, and that its protection called rather for con- 
crete, practical measures. It laid stress on the neces- 
sity of training specialists in folklore and popular 
traditions. It also wished that international coopera- 
tion might develop not only at the level of training 
but also at the level of classification and archiving. 
Finally it considered essential that the legislative 
provisions concerning the "intellectual property" 
aspects of folklore protection be completed with 
measures for the preservation, conservation and de- 
velopment of folklore. 

135. The delegation of the United States of Amer- 
ica mentioned that it had always supported Unes- 
co's efforts in the work intended to preserve, protect 
and identify folklore. It did however wish to draw 
the Committee's attention to a broader question, 
namely the desirable dissemination of folklore into 
societies other than those that engendered it, used 
without its subjective meaning. Consequently, the 
efforts made should be directed towards a search for 
balance between the stimulation of creativity arising 
out of global intercommunications and respect for 
the authenticity of folklore and the conceptions of 
the community that engendered it. 
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136. The observer from the AIR, after having 
considered that the definition of folklore given in 
paragraph 26 of document B/EC/XXII/ 
16-IGC(1971)/V/16 was too broad, and declared 
himself in favor of an international undertaking that 
would protect countries that possessed a folklore 
heritage against its users, wondered whether the 
question was not outside the terms of reference of 
the Committees inasmuch as it was not a question 
of copyright or neighboring rights. 

137. The observer from the FIM, referring to the 
protection of performers who performed works of 
folklore, insisted on the provisions to that effect in 
the Unesco Recommendation on the Status of the 
Performer being taken into consideration in the 
drafting of any normative text at the national, re- 
gional or international level. 

138. The representative of the Director-General 
of Unesco said that she had noted the observations 
and suggestions of the Committees. She made it 
clear that the precise purpose of the work being car- 
ried on by Unesco on an interdisciplinary basis was 
to cover the identification, preservation and conser- 
vation aspects of folklore. She recalled that previous 
work had shown that the safeguarding of folklore 
entailed integration and synthesis within the frame- 
work of an overall approach to all the elements of 
the preservation of folklore, and that Unesco, in 
accordance with the decisions taken at the twen- 
ty-second session of the General Conference, would 
continue its studies with that in mind. 

139. The Committees took note of the various 
items of information presented to them. 

Copyright Problems Arising from the Rental of Materials 
Reproducing Protected Works and their Distribution 

140. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/17 - IGC( 1971 )/V/17. 

141. All the delegations that took the floor ex- 
pressed their warm congratulations to the Interna- 
tional Federation of Phonogram and Videogram 
Producers (IFPI) for its study, considering it to be a 
highly interesting study that reflected the present 
status of the market for the rental of videograms 
and phonograms and contained very accurate infor- 
mation on legislative and legal points. They ex- 
pressed the opinion that the study was a good basis 
for discussion with a view to the work contemplated 
in that area. 

142. The delegations of Canada, Hungary, Israel, 
Japan and the United States of America expressed 

the wish that the IFPI study might be disseminated 
as widely as possible, and that at the same time 
States might be invited to comment on it. 

143. The delegation of the United Kingdom, 
while subscribing to the congratulations addressed 
to IFPI and recognizing the usefulness of its study, 
pointed out that due account had to be taken of all 
categories of interests, and that it would among oth- 
er things be desirable to mention the opinion of con- 
sumers. It pointed out that in the United Kingdom a 
process of consultation of interested circles was in 
progress, and that a very wide variety of opinions 
had been expressed, from those in favor of an exclu- 
sive right to those advocating the denial of any right 
at all ; however, some had shown preference for the 
settlement of problems by contractual means. The 
delegation of the United Kingdom wondered wheth- 
er it would not be desirable for consumer groups 
and representatives of dealers to be also invited to 
take part in the meetings contemplated on the sub- 
ject. 

144. The delegation of Austria, referring to the 
meeting of a group of experts scheduled in 1984, 
raised the question whether the experts in question 
would be governmental or non-governmental and, 
apart from that, what the terms of reference of the 
group would be. It stated its preference for a meet- 
ing open to all States party to the Copyright Con- 
ventions. As for the terms of reference, it suggested 
that the group should be asked to lay down guide- 
lines for the benefit of national legislators. 

145. The delegations of Czechoslovakia, Finland, 
Germany (Federal Republic of), Hungary, Israel, 
Italy, Sweden and the United States of America 
endorsed the view expressed by the delegation of 
Austria. With regard to taking the opinions of con- 
sumer groups into consideration, the delegation of 
the Netherlands considered that it was essentially on 
the studies relating to the question under review 
that the opinions of consumers and dealers should 
also be presented. The delegation of the Netherlands 
further drew attention to the relation between this 
question and the problems of private use and piracy 
which are aggravated by the rental of material sup- 
port; finally, it observed that the question of remun- 
eration for private use of phonograms and video- 
grams was being studied in its country together with 
the question of public lending rights for books. 

146. The observer from CISAC expressed some 
misgivings in that respect, considering that those 
opinions were widely known as far as the substance 
of the problem was concerned, and wondering, with 
regard to procedure, whether there existed organiza- 
tions or consumer groups accredited with Unesco or 
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WIPO which had the observer status that would 
enable them to be invited to the meetings. 

147. The delegation of the United States of Amer- 
ica pointed out that, in general, the governmental 
delegations had to consider the opinions of consum- 
ers on the problems under consideration as they 
were politically accountable to them; and, in any 
event it was possible to include representatives of 
consumer interests in delegations when they were 
governmental. 

148. The delegations of Finland, France, Hunga- 
ry, Israel, and Italy referred to work currently in 
progress in their countries on the preparation of 
draft legislation introducing rights in favor of au- 
thors, performers and producers of phonograms 
with respect to the rental of the various materials. 

149. The delegation of Canada noted that in the 
current revision of its copyright law, proposals for 
the enactment of commercial renting rights for 
films, videotapes and sound recordings are being 
actively considered. 

150. The delegation of Japan informed the Com- 
mittees that its Government had just adopted a spe- 
cial law relating to rental of phonograms, and that 
an amendment of the copyright law itself was under 
preparation in this respect. 

151. In the course of the discussion a number of 
delegations, referring to the concept of exhaustion of 
rights, mentioned relevant provisions that existed in 
the national legislation in force in their countries. 

152. The observer from IFPI pointed out that, at 
present the legal means available to the owners of 
rights were insufficient for there to be any effective" 
control over the rental of phonograms and video- 
grams. She pointed out that the study had been 
made by her organization at the beginning of 1983, 
and therefore deserved to be brought up to date and 
completed. She expressed satisfaction with the ac- 
tivities provided for in the Unesco and WIPO pro- 
grams, and especially the convocation of experts in 
1984 for an in-depth discussion of the various pro- 
blems. She stated that her organization was always 
willing to cooperate with the Secretariats in the pre- 
paration of such a meeting. 

153. The observer from FIM said that her organi- 
zation was highly interested in the study of the ques- 
tion, as present practices with regard to the rental of 
phonograms and videograms were also prejudicial 
to musicians. She expressed the hope that guidelines 
would emerge that would enable national legislators 

to take appropriate measures such as would protect 
the interests of performers better. 

154. The Committees expressed their great appre- 
ciation of the study made by IFPI. They recom- 
mended that the document containing it be sent to 
the States party to the Copyright Conventions 
(Berne and Universal) for comment with a view to 
the preparation of the meeting of the Group of 
Experts scheduled for the end of 1984. They ex- 
pressed the opinion that all the States mentioned 
should be able to take part, if they wished, in the 
work of that Group. Finally they recommended 
that, in the invitation to the meeting that would be 
circulated, the Secretariats specify that its terms of 
reference would be the copyright problems arising 
from the rental of materials embodying protected 
work and their distribution, and the establishment 
of guiding principles on the subject for the benefit of 
national legislators. 

Implementation of the System of "Domaine Public 
Payant" 

155. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/18-IGC(1971)/V/18, containing, in An- 
nex, the Report of the Committee of Non-Govern- 
mental Experts on the "Domaine Public Payant," 
convened jointly by Unesco and WIPO at Geneva, 
from April 26 to 29,1982. 

156. The Director General of WIPO said that, in 
his view, the study of the question of "domaine 
public payant" should be ended by noting the said 
Report. Revenues collected under copyright laws 
should go to the authors and their successors in title. 
Copyright laws should not provide for payments for 
the use of works not protected by copyright since 
such provisions obscure the real justification of co- 
pyright. He said that the cultural aims financed 
from the revenues derived from the institution of 
"domaine public payant"—in countries in which 
such an intitution existed—were fully respectable 
but such aims should be financed from sources oth- 
er than a kind of tax on the use of literary and artis- 
tic works not protected by copyright. 

157. The statement of the Director General of 
WIPO was supported by many delegations, in par- 
ticular by those of Austria, France, Germany (Fed- 
eral Republic of), Hungary, the Netherlands, Swit- 
zerland, the United Kingdom and the United States 
of America. 

158. The delegation of Algeria said that, although 
the system of "domaine public payant" does not 
form part of the copyright system, it can be useful in 
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certain countries under certain conditions. The dele- 
gations of Hungary and Italy said that questions 
relating to "domaine public payant" should be con- 
sidered as a matter of national competence. The del- 
egation of Yugoslavia informed the Committees 
that, though the copyright law of its country allows 
for the establishment of a system of "domaine pub- 
lic payant," such a system has not yet been intro- 
duced in Yugoslavia. 

159. The Committees took due note of the docu- 
ment under consideration. 

Implementation of "Droit de Suite" : Results of the Survey 
Undertaken by Unesco and WIPO in 1983 

160. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/19, 19 Annex, 19 Corr, 19 Add. and 19 
Add.2, which contained the analysis made by the 
Secretariats of the replies received from 51 States to 
the survey undertaken by Unesco and WIPO in 
1983, in accordance with the decisions of their gov- 
erning bodies, in order to "discover what structures 
exist in the member States' copyright laws to give 
effect to this institution." 

161. A number of delegations paid tribute to the 
welcome initiative taken by the two Organizations 
and to the wealth of information in the analysis 
made by the Secretariats on the basis of the infor- 
mation received concerning the status of the ques- 
tion in member States. 

162. The delegation of France, after having men- 
tioned that its country was very firmly attached to 
the principle of droit de suite, which was written 
into the French Law of 1957, emphasized the nature 
of that specific right, which was established by the 
national legislation of certain countries as constitut- 
ing the just recompense of the creative effort of the 
authors of artistic works. It also mentioned that the 
survey undertaken by the two Organizations had 
revealed that a number of States were at present 
considering the possibility of enacting national legis- 
lation on droit de suite. To that end it proposed that 
the studies undertaken should continue and that 
model provisions should be drafted in order to 
assist such countries as so desired with the enact- 
ment of legislation on the subject. 

163. The delegations of Algeria, Germany ( Feder- 
al Republic of), Hungary, Israel, Italy and the Uni- 
ted States of America, and also the observer from 
the International Literary and Artistic Association 
(ALAI), declared themselves in favor of the propo- 
sal by the delegation of France regarding the draw- 
ing up by the Secretariats of draft model provisions 
on the subject. 

164. The delegations of Algeria and Italy added 
that the application of the provisions on droit de 
suite contained in their national legislation was 
coming up against a number of difficulties. The del- 
egation of Italy referred in particular to the attitude 
of the circles concerned, which, for fear of seeing the 
market for works of art shifting towards countries in 
which no droit de suite existed, in the event of the 
relevant provisions of Italian law being strictly ap- 
plied, were not pressing for the implementation of 
those provisions. They therefore requested that the 
study suggested by France might also deal with the 
practical aspect of the question, in order to ensure 
the better operation of the system where it already 
existed. That proposal received the support of the 
delegations of Hungary and of the observer from 
ALAI. 

165. The delegation of Australia mentioned for its 
part that no need had been felt in its country for 
legislation on droit de suite, as the parties concerned 
had not sought any intervention on the part of the 
legislator. 

166. The delegation of Canada wished to make a 
correction to the information concerning its country 
appearing in paragraph 3(a) of the Annex to docu- 
ment B/EC/XXII/19 Add.-IGC(1971)/V/19 Add. 
The desirability of introducing droit de suite is be- 
ing reviewed in Canada's current revision of its 
Copyright Act; however, as paragraph 3(a)(ii) of 
this document indicated, there are many reasons for 
not implementing such a system in Canada. 

167. At the end of the discussion, the Committees 
requested their respective Secretariats to keep the 
matter on the agenda of their forthcoming sessions, 
and to that end to submit to them guiding principles 
on the operation of droit de suite. 

Model Statutes for Authors' Organizations 

168. The Committees considered document 
B/EC/XXII/20-IGC(1971)/V/20 and took note of 
the Model Statutes for public institutions and pri- 
vate societies, respectively, administering authors' 
rights, as adopted by the Committee of Governmen- 
tal Experts on the Drafting of Model Statutes for 
Institutions Administering Authors' Rights in De- 
veloping Countries, convened by the Directors Gen- 
eral of Unesco and WIPO in Geneva, from Octo- 
ber 17 to 21,1983. 

169. The Committees also noted that the Secre- 
tariat of Unesco and the International Bureau of 
WIPO were to draw up a set of comments to accom- 
pany the said Model Statutes and that all these texts 
would be published together during 1984. 
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Copyright Ownership and its Consequences for the Rela- 
tions Between Employers and Employed or Salaried 
Authors 

170. Discussions were based on document 
B/EC/XXII/21 - IGC( 1971 )/V/21. 

171. The delegations of Algeria, Australia, Aus- 
tria, Canada, Germany (Federal Republic of), Is- 
rael, Italy, the Netherlands, Sweden, the United 
Kingdom and the United States of America consi- 
dered that the report on the Consultation Meeting 
that was held in Geneva from September 1 to 3, 
1982, was a document of high quality setting forth 
the main problems arising in the area concerned, the 
importance and also the complexity of which had 
been mentioned. However, the delegations of Aus- 
tralia, Italy, the Netherlands and the United King- 
dom felt that this question was not a matter of 
priority, particularly at the international level. 

172. The delegation of Sweden, supported by the 
delegations of Germany (Federal Republic of), Ja- 
pan and the United States of America, expressed the 
view that the studies envisaged should also include 
the field of computer technology. The delegation of 
Sweden asked moreover whether it would not be 
desirable to extend such studies to include the posi- 
tion of performers. 

173. All the delegations that took the floor sup- 
ported the idea of proceeeding with an in-depth 
examination of the various aspects of the question, 
and noted the Secretariat's plan to convene a group 
of experts in 1984. On the latter point, some of them 
expressed a preference for the holding of such a 
meeting rather in the autumn, so that the competent 
national authorities might be allowed a certain 
amount of time within which to engage in the ap- 
propriate consultations and studies. 

174. The delegations of Canada, the Netherlands 
and the United Kingdom emphasized the impor- 
tance of solutions of contractual type, independently 
of legislative provisions. 

175. A number of delegations were of the opinion 
that the drafting of guidelines or guiding principles 
for the benefit of national legislators seemed some- 
what too ambitious for the time being, and that 
action should be confined to endeavoring to give 
opinions or advice on the subject. Referring to the 
composition to the Group of Experts, some of the 
delegations expressed a preference for participation 
in the Group being open to all States party to the 
copyright conventions. 

176. The delegation of Switzerland expressed the 
wish that an analysis be also made, under the head- 
ing of relations between employers and employed 
authors, of certain specific cases, such as those that 
arose in the making of collective works (antholog- 
ies, encyclopedias and dictionaries) or in the field of 
cinematographic production. 

177. The delegation of the United Kingdom drew 
attention to the problems that also arose in the 
fields of graphic art and advertising. 

178. The observer from the International Labour 
Office (ILO) informed the Committees that, as a 
result of its consideration of the report on the Con- 
sultation Meeting mentioned above, the Governing 
Body of the ILO, at its February-March 1983 ses- 
sion, had decided to invite the Director General of 
ILO, when he drew up his proposals for the program 
of meetings for the two-year period 1986-1987, to 
bear in mind the desirability of including in that 
program the holding of a tripartite meeting on the 
protection of the rights of salaried authors and in- 
ventors. She added that, if the Governing Body of 
the ILO approved the meeting, Unesco and WIPO 
would be invited to it, according to the usual prac- 
tice. 

179. The observer from IFPI stressed the complex 
nature of the problems involved, and expressed the 
opinion that, when the studies went ahead, they 
should not be confined to purely copyright aspects 
but that consideration should also be given to all 
other economic and social aspects related to labor 
law. She considered that, before any attempt was 
made to draw up guiding principles for national 
legislators, a full picture should be assembled in 
cooperation with the ILO authorities. 

180. The representative of the Director-General 
of Unesco, in reply to a remark made on the posi- 
tion of salaried translators, recalled the terms of the 
Recommendation adopted by the General Confer- 
ence of Unesco in 1976 concerning the legal protec- 
tion of translators and translations and on the prac- 
tical means of improving the position of transla- 
tors. 

181. The Director General of WIPO, referring to 
the information given by the observer from the ILO, 
said that, pending the results of the consultation that 
he intended to have with the ILO in order to clarify 
the respective roles of the two Organizations, he 
reserved WIPO's position. 
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Part III : Other Items Concerning the Committee Alone 

Date and Place of the Next Extraordinary Session 

182. Referring to the practice followed by the Exe- 
cutive Committee of the Berne Union and the Inter- 
governmental Committee of the Universal Copy- 
right Convention, which held certain of their meet- 
ings jointly, and according to which the sessions 
were held either at the Headquarters of WIPO or at 
the headquarters of Unesco in the absence of any 
invitation by a State, the representative of the Di- 
rector-General of Unesco, noting that the present 
sessions had taken place in Geneva, invited the 
Committees to meet in Paris in 1985. 

183. With regard to the period during which the 
next sessions should be held, the representatives of 
the Directors General of Unesco and WIPO drew 
the Committees' attention to the advantage of their 
sessions being held as far as possible before those of 
their respective Governing Bodies which had to de- 
cide on the program and budget of each Organiza- 

tion. With that in mind, they suggested that the con- 
vening of the Committees' sessions should be at the 
beginning of July 1985. Some delegations expressed 
reservations concerning this, whereas others ex- 
pressed their preference for the suggestion. 

184. The Committees left their Secretariats to set 
the most suitable date in accordance with their res- 
pective Rules of Procedure. 

Adoption of the Report 

185.    The Committee unanimously adopted this 
Report. 

Closing of the Session 

186.    After the usual thanks, the Chairman de- 
clared the session closed. 
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Notifications 

Nairobi Treaty on the Protection of the Olympic Symbol 

SRI LANKA 

Ratification 

The Government of the Democratic Socialist Re- 
public of Sri Lanka deposited, on January 19, 1984, 
its instrument of ratification of the Nairobi Treaty on 
the Protection of the Olympic Symbol, adopted at 
Nairobi on September 26, 1981. 

The said Treaty enters into force, with respect to 
Sri Lanka, on February 19, 1984. 

Nairobi Notification No.   18, of January 23, 
1984. 
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National Legislation 

MADAGASCAR 

Ordinance 
amending certain provisions of Law No. 57-298 of March 11, 1957, 

on Literary and Artistic Property 

(No. 82 031, of November 6, 1982)* 

Article 1. Articles 3, 18, 21, 43, 65 and 75 of Law 
No. 57-298 of March 11, 1957, are amended as fol- 
lows: 

Article 3 (new). The following in particular shall 
be considered intellectual works within the 
meaning of this Law: books, pamphlets, and oth- 
er literary, artistic and scientific writings; lec- 
tures, addresses, sermons, pleadings in court, and 
other works of the same nature; dramatic or dra- 
matico-musical works; choreographic and 
mimed works, the acting form of which is fixed 
in writing or otherwise; musical compositions 
with or without words; cinematographic works 
and works made by processes analogous to cine- 
matography; works of drawing, painting, archi- 
tecture, sculpture, engraving, lithography; photo- 
graphic works of an artistic or documentary char- 
acter, and other works of the same character pro- 
duced by processes analogous to photography; 
works of applied art; illustrations, maps; plans, 
sketches, and plastic works relating to geography, 
topography, architecture or the sciences; works 
of folklore and, in general, works forming part of 
the traditional cultural heritage of Madagascar. 

Article 18 (new). The authorship of a radio or 
television work shall be deemed to belong to the 
natural person or persons who brought about the 
intellectual creation. 

* Published in the Journal officiel de la République démocrati- 
que de Madagascar, of November 6, 1982.—WIPO translation. 

Note: Law No. 57-298, of March 11, 1957, referred to in this 
Ordinance, is the French Copyright Law, which, according to 
information received by the International Bureau of WIPO in 
March 1967, is still in force on the territory of Madagascar. 

The author of the work and the composer shall 
be considered the authors of a completed dra- 
matic or dramatico-musical work. 

The provisions of Article 14, last paragraph, 
and Article 15 are applicable to radio and televi- 
sion works. 
Article 21 (new). The author shall enjoy the 

exclusive right to exploit his work in any form 
whatever and to derive economic benefit there- 
from during his lifetime. 

On the death of the author, that right shall inure 
to the benefit of his successors during the current 
calendar year and for fifty years thereafter. 

Moral rights may be exercised by the State, 
however. 

In the case of works of joint authorship, the 
determinative calendar year shall be the year of 
the death of the last surviving co-author. 

Article 43 (new). A contract whereby an author 
of an intellectual work and his successors autho- 
rize a natural person or legal entity to perform 
that work under conditions determined by them 
shall be deemed a performance contract. 
A contract under which a professional body 

representing authors confers on an entertainment 
organizer the power to perform, for the term of 
the contract, the existing or future works consti- 
tuting the repertoire of the said body, under con- 
ditions determined by the author or his succes- 
sors, shall be deemed a general performance con- 
tract. 

Where the State and its decentralized structures 
are owners of the copyright, it shall be exercised 
by the administrative bodies of the correspond- 
ing politico-territorial unit that are responsible 
for cultural matters. 
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Article 65 (new). Disputes arising from the ap- 
plication of this Law shall be subject to the provi- 
sions of this Chapter that follow. 

The public body responsible for the protection 
of authors' rights, referred to in Article 75 below, 
may be party to legal proceedings in the defense 
of the interests entrusted to it. 
Article 75 (new). The administration of copy- 

right and the defense of the moral and material 
interests of authors shall be entrusted to a public 
body of authors, created by decree, which alone 
shall be authorized to operate on the territory of 
the Democratic Republic of Madagascar. 

That body shall be substituted as of right for 

any other professional body representing authors 
in the implementation of contracts in force with 
users or associations of users on the territory of 
the Democratic Republic of Madagascar. 

Apart from the reports of judicial police officers 
or agents, proof of the existence of a performance 
or dissemination of any kind, and proof of any 
infringement of the provisions of Article 46 may 
be constituted by the statements of a sworn agent 
of the of public body of authors referred to in the 
first paragraph. 
Article 2. This Ordinance shall be published in 

the Official Journal of the Republic. It shall be 
implemented as a Law of the State. 
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General Studies 

The Legal Protection of Works of Folklore 

by E.P. GAVRILOV* 
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from the performance abroad of folklore works bel- 
onging to the folk heritage of the peoples of the 
USSR (publication of proverbs and folk tales, per- 
formance of folk songs and folk dances, etc. ). 

The Soviet Union, whose folklore heritage is ex- 
tremely rich, is permanently concerned with provid- 
ing for its preservation and development; it is doing 
its utmost to widen the international cultural ex- 
changes in which folklore is given a prominent 

place. That is why Soviet specialists are duty-bound 
to consider the theoretical and practical problems 
that the legal protection of folklore presents, to fol- 
low carefully the development of any projects that 
are undertaken in this field and to take all the 
appropriate steps to ensure the legal protection of 
Soviet folklore, both in the USSR and abroad. 

(WIPO translation) 



81 

Correspondence 

Letter from France 

André FRANÇON* 
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Activities of Other Organizations 

International Copyright Society (INTERGU) 

IXth Congress 

Interamerican Copyright Institute (IIDA) 

IVth Continental Conference 

(Santiago de Chile, October 31 to November 4, 1983) 

The International Copyright Society (INTER- 
GU) and the Interamerican Copyright Institute 
(IIDA) jointly held their IXth Congress and IVth 

Continental Conference respectively in Santiago de 
Chile from October 31 to November 4, 1983. 

This meeting was held under the patronage of 
H.E. Horacio Arânguiz Donoso, Minister of Educa- 
tion, and a Committee of Honor which included 
Mgr. Juan Francisco Fresno, Archbishop of Santia- 
go; Brigadier General Roberto Soto Mackenney, 
Rector of the University of Chile; H.E. Jaime del 
Valle, Minister of Justice; Mr. Carlos Bombai, 
Mayor of Santiago and Mr. Hector Humeres, 
Pro-Rector of the University of Chile. 

The opening ceremony was held in the ceremon- 
ial hall of the University of Chile under the chair- 
manship of the Rector of the University, who was 
the guest of the IXth Congress of INTERGU and of 
the IVth Continental Congress of the IIDA. A very 
special tribute was paid to three persons for their 
merits in the field of culture and copyright in Latin 
America. Professor Dr. Erich Schulze, President of 
INTERGU, presented the Richard Strauss medal to 
Professor Domingo Santa Cruz, President of the Art 
Academy of Chile, to Professor Antonio Chaves, 
President of the IIDA and former Dean of the Law 
Faculty of the University of Saö Paulo, and to Pro- 
fessor Carlos Mouchet of the University of Buenos 
Aires. 

The work of the joint meeting, which was at- 
tended by more than 100 participants from some 15 
countries, was presided over by Professor Dr. Erich 
Schulze. 

The reports were on the following subjects: 
— Problems of piracy of works protected by co- 

pyright (this report, by Mr. Claude Masouyé, 

Director of the Public Information and Copy- 
right Department of WIPO, was presented in 
his absence by Mrs. M.C. Olivarez, Chile). 

- Cassettes and vidéocassettes and the principle 
of remuneration according to the exploitation 
potential of the work (rapporteur: Professor 
A. Chaves, Brazil). 

- Copyright laws in Latin America and the in- 
ternational conventions (rapporteur: Mr. A. 
Plazas, Unesco Counsellor, Colombia). 

- Copyright in the Constitution of the Republic 
of Chile (rapporteur: Mr. S. Larraguibel, 
Chile). 

-The copyright taxation system in Chile (rap- 
porteur: Professor CE. Jorquiera, Chile). 

-Multilateral and bilateral agreements on the 
avoidance of double taxation of copyright 
royalties (rapporteur: Dr. R. Kreile, Federal 
Republic of Germany). 

-Offenses against copyright in Latin America 
(rapporteur: Professor Dr. A. Villalba, Argen- 
tina). 

-Natural law as a basis for a positive law on 
copyright (rapporteur, Professor Dr. A.J. 
Ariistegui, Argentina). 

-Copyright and cable television (rapporteur: 
Dr. W. Haindl). 

-Recent copyright developments in the Euro- 
pean Community (this report by Professor Dr. 
G. Reischl, Attorney General of the Court of 
Justice of the European Communities, was 
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presented in his absence by Dr. R. Kreile, 
Federal Republic of Germany). 

— Nature and character of the General Society of 
Authors of Spain (rapporteur: Mr. J.A. Garcia 
Noblejas, Spain). 

— Extension of the copyright notice to audiovi- 
sual material (rapporteur: Mr. H. Duval, Bra- 
zil). 

— Application of copyright laws (rapporteur: 
Professor E. Bautista, Philippines). 

At the closing meeting of the IXth Congress of 
INTERGU and of the IVth Continental Conference 
of IIDA, the participants adopted the following joint 
resolution : 

Resolution 

With the object of extending the protection of intellec- 
tual property by means of complete harmonization and/or 
assimilation of national and international legislations, 

and considering that, based upon natural right, the 
right of the author is a prerequisite of cultural develop- 
ment, 

the Ninth Congress of the International Copyright So- 
ciety (INTERGU) and the Fourth Continental Conference 
of the Interamerican Copyright Institute (ICI) in their 
joint meetings held in Santiago, Chile, at the University of 
Chile, from October 31 to November 4, 1983, declare as 
follows : 

1. It is desirable to obtain harmonization of penal 
provisions for copyright infringements in national 
laws. 

2. It is necessary to introduce and extend every sort of 
legal protection against phonographic and audiovisual 
priracy. 

3. An adequate sum must be paid to authors and oth- 
ers entitled to intellectual rights for private reproduc- 
tion and hiring of phonograms and videograms. 

4. Protection must be given to authors against double 
taxation. 

5. Protection must be given to the author when his 
work is diffused by means of cable television and satel- 
lite. 

6. The teaching of copyright law in universities should 
be encouraged. 
ad 1. Doctrinal studies should be promoted to reach 

agreement as to which activities are most harm- 
ful to copyright so that they can be punished 
and, in the light of this, to promote legislative 
reforms in order to find the best way of describ- 
ing these activities with the aim of coherence in 
the terminology employed. 
Likewise, as regards degrees of punishment, 
equal basic similarities should be sought, esta- 
blishing some form of relationship between the 
penalties applicable to copyright infringements 
and other penalties applied by penal legislation. 

ad 2. INTERGU and ICI join their exhortations to 
those formulated by government representatives 
and experts who have participated in the World- 
wide Forum on Piracy organized by WIPO in 
Geneva in March 1981, calling attention to the 
seriousness of phonographic and audiovisual pi- 
racy and the means of combating it. At the same 
time, they call attention of the States to the 
importance to react to the Inquiry on Piracy car- 
ried out by Unesco with the aim of determining 
its causes and its extent and of seeking ways and 
means of fighting it. 
They call attention to the menace that this phe- 
nomenon of international crime is to both au- 
thors and national culture. 
They recommend that means be adopted in ord- 
er that the public conscience reacts against the 
serious damage which piracy causes to authors, 
composers, performers and producers of phono- 
grams and videograms. 

ad 3. The continuing evolution of the technology of 
reproduction for personal use of visual and au- 
diovisual works demands that legislators take a 
position in favor of authors, performers and oth- 
ers entitled to intellectual rights, abandoning the 
criterion of free copying for personal use, since 
the present possibility of making copies of a 
work illegally does tremendous damage to rights 
owners. 
At present, the only plausible ways to compen- 
sate for such serious damage are those shown by 
the legislations of Austria and the Federal Re- 
public of Germany, principally adopted in the 
proposed CNDA law in Brazil, introducing pay- 
ment of compensatory remuneration upon the 
import, manufacture and sale of blank tapes. 

ad 4. In order to protect the author from double taxa- 
tion, it is necessary to have in mind the follow- 
ing: 

(a) Income from copyright and neighboring rights 
must be protectred from double taxation; this is 
demanded by both the specialist in intellectual 
property law and the specialist in tax law. 

(b) It is to be welcomed that the Madrid Convention 
and its Protocol have engaged its signatories to 
that effect, but this should be a reflection of a 
more general basic international legal principle. 

(c) It is to be welcomed that the Convention gives 
its members freedom to choose the means by 
which they may avoid double taxation of copy- 
right and neighboring rights royalties. But it 
would be desirable that States 

— give primary consideration in the execution of 
the Convention to the legitimate interests of the 
author, and when it is the case, relegate fiscal 
considerations to second place, 

— develop flexible and simple models for special 
bilateral agreements for the avoidance of double 
taxation of copyright royalties. 

(d) Regarding the present state of affairs, it can be 
said that within the OECD the guiding principles 
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of the Convention are being adequately and fully 
carried out. There is a lack of international ac- 
tion—which would bring with it opportunities 
for international progress, mainly between de- 
veloping countries themselves, as well as in the 
relations between developing countries and in- 
dustrialized countries. 

(e) In the context of future and continuing develop- 
ments, the shared principles of cultural life com- 
mon to both developing and industrialized 
countries should be taken into consideration. 
Tax deductions from copyright royalties should 
be reduced progressively and, if possible, com- 
pletely abolished. 

(f) Moreover, for tax deduction purposes, countries 
should recognize working expenses necessary for 
the creation of a protected work. 

ad 5. The protection of copyright and neighboring 
rights in cable and satellite television starts from 
the following principles : 

— legal protection must take place through the 
proper authorization of those entitled to intellec- 
tual rights and, in exceptional cases, through 
compulsory or statutory licenses, 

— the absolute primacy of the authorization given 
ly owners of intellectual rights is the basis for 
freedom of contract as oppposed to the granting 
of rights through compulsory or statutory li- 
censes, 

— the balanced composition of the bodies which 
decide on the remuneration appropriate for the 
grant of the right, 

— the interpretation of national legislation and in- 
ternational conventions in accordance with the 
underlying concept of protection in favor of au- 
thors. 

ad 6. It is recommended that universities should in- 
tensify courses offered in law faculties and in the 
music departments in art faculties, in order that 
copyright and neighboring rights problems may 
be studied, so as to obtain a better understanding 
of the subject. 

International Consultation on the Protection 
of the Rights of Performers in Socialist Countries 

(Prague, November 1 to 4, 1983) 

1. An International Consultation on the Protec- 
tion of the Rights of Performers in Socialist Coun- 
tries was organized by the Central Committee of the 
Union of Workers in the Field of Art and Culture 
and of Social Organizations in Czechoslovakia, in 
cooperation with the respective Ministries of Cul- 
ture of the Czech and Slovak Socialist Republics, in 
Prague, from November 1 to 4, 1983. The questions 
relating to the protection of performers were consi- 
dered with regard to the protection of authors' 
rights; topical issues of copyright development were 
also discussed. 

2. Seventeen delegates from Bulgaria, Czecho- 
slovakia, the German Democratic Republic, Hunga- 
ry, Poland and the Soviet Union participated in the 
Consultation. The World Intellectual Property Or- 
ganization (WIPO) was represented by Mr. György 
Boytha (Director, Copyright Law Division). Repre- 
sentatives of Unesco and of the International Feder- 
ation of Musicians (FIM) also attended the meeting. 
The Consultation was chaired by Mr. Jiri Neuzil, 
President of the Central Committee of the Union of 
Workers referred to above. 

3. Lectures were delivered by the representatives 
of WIPO and Unesco and by guest speakers from 

Czechoslovakia (Professor Karel Knap, Deputy Di- 
rector of the Institute for Copyright and Industrial 
Property Rights, Charles University, Prague; Mr. 
Jiri Kanka, Director of the Section of Organizations 
and Law of the Ministry of Culture of the Czech 
Socialist Republic, and Mr. Michal Klorus, Director 
of the Section of Organizations and Law of the Min- 
istry of Culture of the Slovak Socialist Republic), 
from the German Democratic Republic (Professor 
Heinz Piischel, Director of the Section of Civil and 
Family Law of the Humboldt University, Berlin) 
and from the Soviet Union (Mr. Vasilij R. Sitnikov, 
Deputy Chairman of the Ail-Union Copyright 
Agency (VAAP), Moscow). 

4. Country reports were delivered by each delega- 
tion participating in the Consultation. 

5. After lively discussion of the problems put on 
the agenda, and in conclusion, the delegations ad- 
opted a communiqué setting forth, inter alia, that in 
the process of socialist economic integration the 
necessity of continuously harmonizing the legal sys- 
tems of the socialist countries, including their laws 
on copyright and neighboring rights, has come to 
the fore-front with regard also to the activities of 
the organizations administering the rights of per- 



90 COPYRIGHT - FEBRUARY 1984 

formers, as well as to the related activities of the 
competent State organs and the trade unions. The 
endeavor to develop the protection of the said rights 
in the socialist countries in a most comprehensive 
manner furthers the cultural development in those 
countries. In solving the problems of protecting the 
rights of performers it is necessary that the socialist 
countries consider in due course the impact of the 
development of science and technology on the dis- 
tribution of works of art, in particular as regards 
cable television, videograms, use of computers and 
communication satellites. The delegations recom- 

mended systematic and planned improvement of 
mutual information about solutions of problems 
concerning copyright and neighboring rights, 
through both regular and ad hoc multilateral and 
bilateral consultations of socialist countries, at the 
level of State organs and trade unions alike, as well 
as in the field of legal sciences. Furthermore, it was 
recommended to cooperate in international organi- 
zations concerned with the rights of authors and 
performers, and to improve the exchange, among 
socialist countries, of information about relevant 
international discussions. 
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Calendar of Meetings 

WIPO Meetings 

(Not all WIPO meetings are listed. Dates are subject to possible change.) 

1984 

February 27 to March 24 (Geneva) — Revision of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property — Diplomatic Conference 
( Fourth Session ) 

April 2 to 6 (Paris) — Joint International Unesco-WIPO Service for Facilitating the Access by Developing Countries to Works Protected 
by Copyright — Working Group on Model Contracts Concerning Co-Publishing and Commissioned Works (convened jointly with 
Unesco) 

April 9 to 13 (Geneva) — Permanent Committee on Patent Information (PCPI) — Working Group on General Information 

May 3 to 11 (Geneva) — Permanent Committee on Patent Information (PCPI) — Working Group on Planning and on Special Ques- 
tions 

May 7 to 11 (Geneva) — Committee of Experts on the Harmonization of Certain Aspects of Patent Law 

May 14 to 25 (Geneva) — Permanent Committee on Patent Information (PCPI) — Working Group on Search Information 

May 21 to 24 (Geneva) — Conference on Inventors (convened jointly with the International Federation of Inventors' Associations) 

June 4 to 8 (Geneva) — Committee of Experts on Private Copying of Works Protected by Copyright (convened jointly with Unesco) 

June 18 to 22 (Geneva) — Group of Consultants on Legislative Provisions for Publishing Contracts (convened jointly with Unesco) 

September 17 to 19 (Geneva) — Permanent Committee on Patent Information (PCPI) — Working Group on Developing Countries 

September 18 to 21 (Geneva) — Permanent Committee for Development Cooperation Related to Industrial Property 

September 18 to 21 (Geneva) — Permanent Committee on Patent Information (PCPI) and PCT Committee for Technical Cooperation 
(PCT/CTC) 

September 24 to 27 (Geneva) — Ordinary Sessions of the Coordination Committee of WIPO and the Executive Committees of the Paris 
and Berne Unions; PCT Union Assembly (Extraordinary Session) 

October 15 to 19 (Geneva) — Nice Union — Preparatory Working Group 

October 22 to 26 (Geneva) — Committee of Experts on the Question of Copyright Ownership and its Consequences for the Relations 
between Employers and Employed or Salaried Authors (convened jointly with Unesco) 

November 5 to 9 (Geneva) — Committee of Experts on Biotechnological Inventions 

November 19 to 23 (Geneva) — Permanent Committee on Patent Information (PCPI) — Working Groups on Special Questions and on 
Planning 

November 26 to 30 (Paris) — Committee of Experts on Copyright Problems Related to the Rental of Phonograms and Videograms 
(convened jointly with Unesco) 

November 26 to 30 (Geneva) — International Patent Classification (IPC) Union — Committee of Experts 

December 3 to 7 ( ?) (Geneva) — Permanent Committee on Patent Information (PCPI) — Working Group on General Information 

December 10 to 14 ( Paris ) — Committee of Experts on the Intellectual Property Aspects of the Protection of Folklore at the International 
Level (convened jointly with Unesco) 

1985 

September 23 to October 1 (Geneva) — Governing Bodies (WIPO General Assembly, Conference and Coordination Committee; Assem- 
blies of the Paris, Madrid, Hague, Nice, Lisbon, Locarno, IPC, PCT, Budapest, TRT and Berne Unions; Conferences of Representa- 
tives of the Paris, Hague, Nice and Beme Unions; Executive Committees of the Paris and Berne Unions; Committee of Directors of the 
Madrid Union; Council of the Lisbon Union) 
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UPOV Meetings 

1984 

April 4 and 5 (Geneva) — Administrative and Legal Committee 

April 6 (Geneva) — Consultative Committee 

May 15 to 17 (La Minière) — Technical Working Party on Automation and Computer Programs 

June 11 to 15 (Bet Dagan) — Technical Working Party for Vegetables 

June 26 to 29 (Lund) — Technical Working Party for Agricultural Crops, and Subgroups 

August 6 to 10 (Hanover) — Technical Working Party for Ornamental Plants and Forest Trees, and Subgroups 

September 25 to 28 [or October 8 to 11) (Valencia) — Technical Working Party for Fruit Crops, and Subgroups 

October 16 (Geneva) — Consultative Committee 

October 17 to 19 (Geneva) — Council 

November 6 and 7 (Geneva) — Technical Committee 

November 8 and 9 (Geneva) — Administrative and Legal Committee 

Other Meetings in the Field of Copyright and/or Neighboring Rights 

Non-Governmental Organizations 

1984 

Council of the Professional Photographers of Europe (EUROPHOT) 
Congress — March 17 to 21 (Darmstadt) 

International Confederation of Societies of Authors and Composers (CISAC) 
Legal and Legislation Committee — May 8 to 10 (Corfu) 
Congress — November 12 to 17 (Tokyo) 

Internationa] Council on Archives (ICA) 
Congress — September 17 to 21 (Bonn) 

International Federation of Translators (FIT) 
Congress — August 17 to 23 (Vienna) 

International Literary and Artistic Association ( ALAI) 
Study Session on Designs — April 5 and 6 (Paris) 
Executive Commitee — April 7 (Bourges) 

International Publishers Association (IPA) 
Congress — March 11 to 16 (Mexico) 

1985 
International Union of Architects (IUA) 

Congress — January 20 to 26 (Cairo) 
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